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BEVEZETÉS
Nuju Turaga egy kacskaringós, sziklás ösvényen sétált, amely a tengerhez vezette őt. Nem kételkedett benne, hogy Vakamát fogja ott találni, miként épp a horizontot kémleli. Tűz Turaga létére Vakama borzasztó sok időt töltött a víz közelében.
Nuju kényelmetlenül érezte magát. Általában nem szokott Matoro, azaz a segédje és tolmácsa nélkül útra kelni. Az azóta eltelt évszázadok alatt, hogy Nuju lemondott a matorán nyelv használatáról, Matoro teljes munkaidős feladata volt mások számára érthetővé tenni a Turaga beszédét. A matorán a Turagát legbizalmasabb tanácskozásaira is elkísérte. Mindaz, amit ilyenkor hallott, megrázta őt. Ám a hallottakról senki másnak sem fecsegett soha.

Matoro Turagája iránti kötelességtudata olyan erős volt, hogy meg sem kérdezte, Nuju miért indult útnak nélküle. Lehet, hogy megértette, ezt nem sértésnek szánta, és hogy Nuju döntése sokkal inkább a kegyelem gesztusa volt.
Nehéz terhet hord magán, gondolta a Turaga. A számtalan titok tartásának és ezek barátaival való megosztása tiltásának terhét, pedig lehet, hogy a tudás még a hasznukra is válna. E tekintetben Matoro egy Toa erejével bír. A mai nap nem növelem meg a terhét.
Nuju felmászott egy dombocskán, és meglátta a tengerparton ácsorgó Vakamát. A Tűz falvának vezetője az elmúlt pár napot azzal töltötte, hogy a múlt meséit osztotta meg a Nuva Toával. Felidézte, ahogy hat matorán rejtélyes körülmények közt hőssé, Metru Toává változott, és ahogy a városuk, Metru Nui megmentéséért küzdöttek. Amikor a várost súlyos károk érték, és a népét a gonosz Makuta tettei végtelen álomba taszították, a Metru Toa egy kevés matoránnal elmenekült, és erre a szigetre érkezett.

Ám a Nuva Toa nem elégedett meg az eddig tanultakkal. Meg akarták tudni, hogy a többi matorán miként menekült meg Metru Nuiból. Vakama most ezt a történetet készült elmondani.

Egész eddig hagytam neki, hogy a meséit idézgesse, gondolta Nuju. De most már kezd túl messzire menni.
A Jég Turagája odasettenkedett hozzá a homokon, és közben haragosan ontotta magából a füttyöket meg csiripeléseket. Vakama meglepetten fordult meg, és kitartotta a kezeit.
- Csak lassan – mondta. – Tudod, hogy nem értelek, amikor kiabálsz.

Nuju egy sor heves gesztust tett a kezével, amit egy rövid füttyszósorozattal zárt. Amikor befejezte, úgy meredt Vakamára, mintha vitára akarta volna tüzelni.

- Tudom, hogy ez valószínűleg nem bölcs dolog – válaszolt a Tűz Turagája. – Hamarosan belekezdek az olyan emlékek felidézésébe, amelyeket mind el akarnánk feledni, a legfőbbképp én. Ám a bölcsesség és szükségesség nem mindig kebelbarátok.
Nuju gyors egymásutánban öt hangos csicsergést adott ki. Bárki másnak úgy tűnt volna, mintha Le-Wahi fáin csiripelnének a madarak. Ám Vakama felismerte, hogy ez a felforráshoz közel álló indulatosság hangja.
- Senki nem mondta, hogy teneked meg a többi Turagának a tanácskozónál kell ülnötök, míg én mesélek – mondta. – De egyszer még megeshet, hogy magyarázatot fognak kérni tőletek a távollétetekért.

A Jég Turagája felemelt egy követ, és teljes erejéből belehajította a tengerbe. Utána elsétált, szemeit lesütötte, mintha egy roppant méretű döntés elé állították volna.

Amikor visszafordult, Nuju egyenesen Vakama szemeibe nézett. Majd, Vakama emlékezete szerint hosszú, hosszú évek óta először, Nuju kimondott egy matorán szót. Pusztán három szótagból állt, de mégis borzalmas volt hallani, miután a Turaga több mint ezer éve nem használta:

- Hordika.

Vakama suttogva válaszolt:

- Igen. Ha muszáj lesz… a Nuva Toa megtudja az igazságot a Hordikáról.

Nuju a fejét rázva ballagott el. A magára maradt Vakamának el kellett rajta gondolkodnia, nem ért-e véget kettejük barátsága.

A Nuva Toák az Amaja kör körül tűkön ülve várakoztak Vakama visszatértére. A Turaga kérésére egyedül két matorán lehetett jelen: Matoro, aki Nuju csattogásait és füttyentéseit tolmácsolta és Hahli, mint az új Krónikás. Takanuva, a Fény Toája ült Hahli mellett, és kényelmetlenül érezte magát. Mivel még újonc Toa volt, nem szokott hozzá az ilyen gyűléseken való részvételhez.
Pohatu Nuva, a Kő Toája megjegyezte, hogy az ő Turagája hiányzott. El sem tudta képzelni, hogy Onewa miért nem akarna ott lenni velük, se azt, hogy Nuju Turaga miért ült külön a többi véntől. Úgy tűnt, mióta Vakama megígérte, hogy legalább még egy történetet megoszt velük, nagy feszültség lett úrrá a Turaga között. Ez nyugtalansággal töltötte meg Pohatu szívét. Vajon mit akarnak nekik mesélni?
Az árnyak közül végre kilépett Vakama, és elfoglalta a helyét. Pohatu mégis úgy látta, hogy a sötétséget nem hagyta teljesen maga mögött. Komor volt a hangulata. Tahu Nuvának bólintott egyet, de a többi Turagára egyszer sem pillantott.

- Hallgassátok hát meg mesémet – kezdte lágyan. – Amikor a Metru Toa először pillantotta meg azt a szigetet, melyet most Mata Nuinak hívunk, semmi máshoz nem volt fogható a látványa. Békés, gyönyörű, napfényben úszó. Csodásabb otthont nem is kívánhattunk volna magunknak.

De ahogy elindultunk felfedezni, tudtuk, hogy a kötelesség meg fogja követelni, hogy hamarosan magunk mögött hagyjuk a szigetet…
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Matau Toának volt egy titka, de ezt még önmagának sem akarta bevallani. Sötét és gyászos tény volt, melyet remélte, hogy a többi Metru Toa sohasem fog megtudni: Eltévedt.
Le-Metru, Metru Nui közlekedési gócpontjának egyik lakójaként szégyellte magát, amiért nem találta az útját. Egy le-matorán képes a város egyik végéről a másikig követni bármely transzportcsövet, képes pályán tartani bármely léghajót úgy, hogy csak a lenti tereptárgyakat figyeli. Ő már a Levegő Metru Toája, erre rögtön egy nappal az után, hogy lábat vetett az új földön, eltévedten botorkált!

Az egész egyszerűen indult. Mindegyik Metru Toa másik irányba ment, hogy megfelelő helyszínt találjon saját metruja matoránjának jövendőbeli letelepedéséhez. Egyedül Nokama maradt hátra, aki úgy vélte, hogy a partraszállás helye tökéletes terepet nyújt majd egy új Ga-Metrunak. Matau rögvest a sziget egyik buja, növényekkel teli részébe vetette magát. Számára ez hasonlított a legjobban Le-Metru irányított káoszához.
Mint azt kiderítette, a „káosz” találó volt, az „irányított” már kevésbé. A puha talaj hozzátapadt a talpához, ami igen megnehezítette a járást. A lombkoronaréteg olyan sűrű volt, hogy képtelenség volt átrepülni rajta. Sőt a napfényt sem engedte át, ami a sétáját egy onu-metrui bányalátogatáshoz tette hasonlatossá.

Matau hirtelen okot talált a mosolygásra. Egy hosszú, zöld, kábelszerű tárgyat vett észre, amelynek oldalán egy vörös csík futott végig. Pont olyan volt, mint azok, amelyek Metru Nuiban a transzportcsöveket látják el mágneses energiával. Bármelyik le-metrui lakos tanúskodhat róla, hogy a kábelek követésével előbb-utóbb egy irányító központba lehet jutni. Úgyhogy Matau a magasban lévő összevisszaság közt tovakígyózó vezetékre szegezte a szemét, és egyre mélyebbre és mélyebbre haladt a dzsungel közepe felé. A Toa, meggyőződve a felől, hogy a vezérvonal majd elvezeti őt egy valamirevaló helyre, oda sem figyelt arra, hogy pontosan hová is megy és milyen messzire.
Pár óra elteltével elérte a zsineg végét. Ám a felfedezés, amit tett, lehangoló volt: Ez nem egy Metru Nui-béli energiakábel volt, csak egy egyszerű inda. Nem vezetett semmiféle transzportcső vezérlőhöz, csak még több fához. Elveszetten ácsorgott a sűrű dzsungel kellős közepén, és azon rágódott, mi lehet rosszabb: eltévedten bolyongva keresni a kiutat, vagy segítségért kiáltani.
Ez itt nem Metru Nui. És sohasem lesz az, mondta magának. Jobb lesz, ha ezt az eszembe vésem.
Nuju egy irdatlan hegy csúcsán állt, és egy hófödte területre tekintett le. Izgatottan fedezte fel, hogy a csúcs nem kristályból állt, mint a Tudástornyok odahaza, hanem jéggel fedett sziklákból.
Működésbe hozta az Erő Maszkjába szerelt teleszkópos lencsét, hogy közelebbről is szemügyre vegye környezetét. Képtelen volt megmagyarázni a szigeten jelenlévő terepek és éghajlatok változatosságát. Szinte olyan volt, mintha a sziget kimondottan a matoránok szükségleteinek észben tartásával keletkezett volna.
Lent a völgyben, egy hómezőt fedezett fel, amely egy előrenyúló gleccsernek köszönhetően látszatra mindenféle környezeti viszontagság elől védve volt. Ez, döntötte el, lesz a megfelelő hely az új Ko-Metru számára. Habár, mivel sokkal inkább falu lesz, semmint egy nagyobb város része, jegyezte meg, talán a Ko-Koro név helyénvalóbb lenne.
Elégedetten látott neki a hegy lankáján levezető hosszú sétának. Út közben felidézte annak a ko-matorán bölcsnek a szavait, aki elsőként ajánlott neki állást a tudástornyokban. Nuju eltanakodott azon, mennyi ideig fog tartani, míg kiérdemli a látnoki címet, Ko-Metru egyik legrangosabb kinevezését. Mentora egyszerűen mosolygott.
- Tévedésben élsz, Nuju – oktatta ki. – Az egész életed egy utazás, ami pedig nem arról szól, hogy milyen magasra mászol, vagy milyen messzire sétálsz. Hanem arról, hogy mit tanulsz meg utad során, és hogy miként hasznosítod ama tudást. Segíts vele másokon, és Mata Nui dicsősége benned fog élni. De hogyha csakis saját céljaidra használod fel, akkor, bár köztünk fogsz sétálni, nem lesz benned több lélek, mint egy darab protodermiszben.

Az utazásom kétségtelenül vett pár váratlan fordulót, gondolta Nuju. De egyik sem volt olyan lehengerlő, mint az, hogy egy civilizációt kell felépítenem a vadonban. Tanítómesterem szavai fogják mutatni az utat. És ha valaha is elfeledném őket, ez a csúcs majd ismét emlékeztet rájuk.
Nuju megfordult, és visszanézett a hegytetőre.
- A barátom emlékére, aki sajnos már az árnyak álmát alussza – közölte a heggyel –, az ő nevére keresztellek. E naptól fogva legyen a neved Ihu Hegy.

Vakama óvatosan kelt át egy olvadt protodermiszből álló tavon. Szemei egy igen konkrét célt keresve fürkészték a tájat, ami messze túlnyújt egy új településhez szükséges hely megtalálásán.
Az egyik sziklakiszögelésen aztán megállt, és elgondolkodott. Onewával hosszasan elbeszélgetett róla, mi mindennel kell majd szembenézniük itt az elkövetkezendő években. Egyik Metru Toa sem hitte, hogy utoljára látták Makutát. Ha sikerül is kimenekíteniük Metru Nuiból az összes matoránt, és felébreszteniük őket, lehet, hogy félelemben fognak élni. Ha Makuta megszökik az általuk létrehozott börtönből, tovább folytatja majd a matorán leigázását célzó törekvéseit.

Ez okból kifolyólag Vakama, amikor körbetekintett, nem egyszerűen sziklákat és tüzet látott. Sérülékeny helyeket vett észre, amiket jobban meg kell védeni, talán egy fallal vagy egyfajta sánccal. Kiszúrt könnyen, akár egy maréknyi jól képzett matorán által is megvédhető helyeket. Ha a természet adta terepet a ta-matorán ötletességével kombinálja, Vakama biztosra vette, hogy sokkal többet is felépíthet, mint egy közönséges falu.

Ez egy erődítmény lesz, mondta magának, amelynek kapuit sosem veszik majd be. A matorán meg fogja tanulni, hogyan végezze el a Vahkik munkáját, hogyan védje meg otthonát a veszedelmektől.
Miközben a gondolatok átsuhantak az agyán, fájdalom rázta meg elméjét. Egy újabb, jövőről szóló látomás volt. Egész életében kísértették őt az ilyenek, de csak rosszabbak lettek, amióta Toává vált. Ez alkalommal nem is annyira egy képet, sokkal inkább érzést mutatott neki, olyat, mintha minden erejét elszívnák. Hamar elmúlt, de még rá tudott jönni, mit is tapasztalt pontosan: Toa hatalmának elvesztését.
Vakama még ennyi idő után is kételkedett a látomásainak valóságtartalmában. Ám ha ez valóra válik – ha ő és a többi Metru Toa valahogy megszűnik Toa lenni –, akkor intézkedni kell a matorán biztonságának érdekében.

Ami nem lesz könnyű, tudta. És egyedül végképp nem leszek rá képes.
A hátára erősítette korongvetőjét, és az elméjével bekapcsolta rakétapakk funkcióját. Vakama nemsokára már a magasban szelte a levegőt. A találkahely felé igyekezett, és közben azon tanakodott, miképp győzhetné meg arról a barátait, hogy a Toaként eltöltött napjaik meg lehetnek számlálva.

Onewa elégedett volt. Sikerült megtalálnia a szigetnek azon részét, amely a leginkább hasonlított Po-Metrura. Bőven volt hely ott egy falunak, és a megannyi barlangban könnyedén elférnek majd a szobrok. A természetes kanyonok bizonyos fokú védelmet adnak majd az új Po-Metrunak, és régi hazájukra fogják emlékeztetni a matoránt.
Ideje volt, hogy sokkal valóságosabb gondokkal foglalkozzon. Amikor a Vahkik elől kellett menekülniük, Onewa arra kényszerült, hogy hatalmával elpusztítsa a Metru Nuiról a szigethez vezető föld alatti vízi átjárót. Egy kőzáporral sikerült ugyan leterítenie a rendfenntartó osztagot, de ugyanakkor a városukba való visszatérést is lehetetlenné tette a Metru Toa számára. Ha valaha vissza akarnak menni és megmenteni a többi matoránt, új utat lesz muszáj találni.
A barlangok a megoldások, gondolta. Ki tudja, vajon milyen mélyre nyúlnak le a föld alá? Lehetséges, hogy az egyikük visszavezet egészen Metru Nuiba, és ha úgy van, én rá fogok lelni.
Egy olyan barlangot választott ki elsőnek, amely egy magas hegy lejtőjén nyílt. Gondolt rá, hogy magával hozza a járművükről az egyik fénykövet. Alig, de legalább látott vele valamit, ahogy belépett a barlangba.
Üres volt – semmi nyom nem utalt arra, hogy bárki valaha is áthaladt már volna rajta, se arra, hogy valaha Rahik fészkelték volna be magukat. Egy kis táv megtétele után a talaj meredek lejtésbe kezdett. Onewa mosolyra fakadt. Elvégre éppen lefelé akart haladni.

Csoszogó hangot neszelt meg egy kicsit mélyebbről. Valami termetes sietett feléje nagy sebességgel. Onewa körbenézett, de a falon egy mellékalagutat vagy bemélyedést sem talált, ahová fedezékbe húzódhatna. Akármi is jött feléje, kénytelen lesz szembenézni vele.

A Kő Toája felkészült, és feltartotta a fénykövét. A hang erősödött. Hirtelenjében egy óriási alak tárult a szeme elé, ollói és fullánkja megcsillantak a kristály nyújtotta fényben. Onewának elállt a lélegzete. Egy Nui-Jaga volt az, Po-Metru veszedelmesebb Rahijának egyike. Az erőteljes skorpiószerű lény képes volt farkának egyetlen legyintésével összedönteni egy kőépítményt.

Onewa rákényszerítette magát a megnyugvásra. Kanohi maszkja éppen az ilyen helyzetekre lett kitalálva. Az elmét irányítani képes erejével kinyúlt, hogy megragadja a Nui-Jaga fölött a hatalmat.
A Toa úgy vágódott vissza, mintha egy méretes sziklával találták volna el. Elmeszondája egy nyers érzelmekből álló falba ütközött a Rahi agyában. A becsapódás meghiúsította a maszk Nui-Jaga irányítását célzó igyekvését. Onewa csakis hihetetlen erőfeszítéssel tudott magánál maradni.

A Rahinak tökéletes alkalom kínálkozott a támadásra. Ám e helyett elsuhant Onewa mellett, ledöntve őt a lábairól, és aztán továbbiszkolt a felszín irányába. A Toa észbe kapott, és követte. Elképedt attól, hogy egy ilyen hatalmas Nui-Jaga ilyen gyorsan szedi a lábát.

Onewa bevett egy kanyart, ahol már látta, ahogy a Rahi a barlang szája felé siet. Le sem lassított, meg sem próbált megállni, egyszerűen kirepült az alagútból, és beleveszett a semmibe. A Toa még időben odaért a bejárathoz, hogy lássa, amint a Rahi becsapódik a mélyen lent heverő sziklás talajba. Semmi szükség nem volt arra, hogy lemenjen ő is, és megvizsgálja a testet. A Nui-Jaga halott volt.

Még sosem láttam ehhez foghatót, gondolta Onewa. Mi késztethette ennyire futásra, hogy még a szikláról is leugrott?
Ekkor eszébe jutott az elsöprő érzelemhullám, amivel a Rahi agyában találkozott. Ez rejtette magában a választ, legalábbis az egyik válasz egy részét. Nem harag tette vagy éhség, és nem is az őrület miatt vetette magát a Nui-Jaga a vesztébe.
Hanem erős félelemérzet miatt.

Onewa letekintett a lábánál heverő kődarabra. Aztán visszanézett Vakamára.
- Ugye te is tisztában vagy azzal, tűzköpő, hogy teljesen meg vagy hibbanva? – mondta.
A Metru Toa azon a tengerparton gyülekezett, ahol először partot értek. Matau érkezett meg utolsónak, de indokait nem akarta megmagyarázni. Amikor odaértek a találkozóhelyre, Vakamát találták ott, hat, a homokban egy körbe helyezett kő társaságában.
Senkit nem kellett felvilágosítani arról, mire szánta őket. Mindannyian jól emlékeztek a napra, amikor Lhikan Toa Metru Nui hat matoránjának Toa köveket ajándékozott. Lhikan valamennyi kőbe belehelyezte saját Toa erejének egy részét. Ennek az erőnek köszönhető, hogy matoránból a ma ismert Metru Toává változtak. Ám ereje megosztásának következményeként Lhikan átalakult Toából egy kisebb, gyöngébb Turagává.
- Felejtsd el ezt a terv-letet – mondta Matau. – Toa-hős vagyok, és Toa-hős akarok maradni továbbra is.

- Nyugodj meg – mondta Nokama. – Senkit nem kényszerítünk itt semmire. Hallgassuk meg előbb Vakamát.

A Tűz Toája, amilyen tömören csak tudta, elmagyarázta a látomását. Nokama, Nuju és Whenua feszülten hallgatták, de azt nem árulták el, hogy elhitték-e vagy sem. Matau vállat vont. Onewa pedig a fejét rázva elfordult.

Vakama egy tűzgolyót lőtt a Kő Toájának az útjába. Onewa haragosan perdült sarkon, de Vakama közbeszólt, mielőtt kinyithatta volna a száját.

- Ez lényeges! Bármit is jelentsen az, amit éreztem, tudnunk kell, hogy nem vagyunk halhatatlanok. Mi van, ha az egyikünk, esetleg mindannyiunk az életét veszti a matorán megmentése közben? Nem kellene-e tennünk valamit, hogy új Toák léphessenek majdan a helyünkbe?

- De a múlt tapasztalatai szerint, ha az erőnket a kövekbe helyezzük, mi is Turagák leszünk – mondta Whenua. – Akkor ki fogja megmenteni a matoránt?

- Én aztán nem leszek Turaga! – bizonygatta Matau. – Előbb fogok Rahi módjára fáról fára lengeni.
- Lhikan hat kőbe helyezte az energiáját – mondta Vakama, ahogy felemelte az egyik tökéletesen sima követ. – Mindannyian beletesszük egybe a sajátunk egy részét. Aztán elrejtjük őket a szigeten, olyan helyekre, ahol csak az találhatja meg, akinek egy igazi Toához méltó szíve van.
Egyik Metru Toa sem szólalt meg. Vakama egyikről a másikra nézett, a támogatás legkisebb jelét keresve. Nem találván olyat, bal kezének tenyerébe helyezte a követ, és aztán a jobb kezét fölé tartotta. Koncentrált, majd a Toa hatalmának egy apró darabját beleáramoltatta a kőbe. Furcsa és felkavaró érzés volt. Úgy rémlett, mintha a kő falánkan szívta volna el energiáját. Hatalmas akaraterő-bedobás kellett ahhoz, hogy megszakítsa az átvitelt, mielőtt még túlságosan sok erőt áldozott volna fel.

Nokama kivárta, míg Vakama elkészült. Aztán lehajolt, és felemelte a saját kövét. Egy pillanat múlva Nuju és Whenua is követte a példáját. Aztán mindhárman Mataura néztek.

- Jól van – mondta a Levegő Toája, felkapva és egyik kezéből a másikba hajigálva a követ. – De az én nyomdokaimba egy Toa-hős sem fog lépni. Ugyan ki lehetne hozzám fogható?

Egyedül a Kő Toája állt még félrehúzódva. Nokama felemelte Onewa Toa kövét, és odanyújtotta elé.

- A Toa csakis hatként egységes. Levegő, tűz, víz, föld, jég… mi lenne velünk a kő ereje nélkül?
Onewa elvette a kis követ a lány kezéből.

- Rendben – mondta. – De csak mert te kérted tőlem, Nokama.

A Tűz Toája előrenyúlt, és megragadta Onewa csuklóját. Mindketten egymás szemébe néztek, ahogy Vakama, olyan kemény hangon, mint a szilárd protodermisz, azt mondta:

- Nem. Azért teszed meg, mert ez a helyes.

Onewa lerázta magáról Vakama kezét.

- Jól van, na, rendben. Kit halt meg meg, és tett meg téged Mata Nuinak?

- Senki – mondta Vakama lágyan. – És gondoskodni fogok róla, hogy soha senkinek ne is kelljen.
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A hat Toa kő elrejtése felemésztette a nap hátralevő részének zömét. A legtöbb Metru Toa ezt is csak egy kifogásként használta még több felderítésre. Matau, kinek már jócskán elege volt a fákból, indákból és mocsarakból, azt morogta, hogy matorán legyen a talpán, aki mindez után csak úgy, véletlenül a kövekbe botlik.
- Nem kell ide igaz Toa-hős szív – mormogott. – Csak lejárni való láb.

Miután talált egy megfelelő helyet a kő elrejtésére, Matau feliszkolt egy fa tetejére, és az égbe vetette magát. Célja Po-Wahi, a kopár, sziklás vidék, amelyet Onewa eltulajdonított. Odafentről látta, hogy a többi Toa is elindult arra a helyre, mindegyikük saját egyéni módján. Egy pillanatra átgondolta, ne hívja-e ki Nujut egy versenyre, jégen csúszás kontra szárnyon siklás. De hirtelen rájött, hogy akkor arra kérné a Jég Toáját, hogy valami mókásat csináljon.

Ez a hely tényleg meg-téboly-őrít engem, mondta magában.

Onewa az egyik barlang bejáratánál ácsorgott, mikor a többiek megérkeztek. Tudván, hogy kérdezősködni fognak, gyorsan megmagyarázta, miért hever egy Nui-Jaga tetem a lejtő alján.

- Ha egy Rahi képes Metru Nuiból ide feljutni, nincs okunk azt hinni, hogy mi nem lennénk rá képesek – foglalta össze. – És szerintem jobb, ha most nekilátunk, mielőtt még több tűnik fel.

Szokásához híven Whenua állt a menet élére, és az Éjszakai Látás Maszkjával mutatta az utat. Egy pillanatra megállt a barlang szájánál, lehangoltan vizsgálva az alagút falát.

- Barlangok. Miért fogunk ki mindig barlangokat?

- Tudod mit? – szólt Matau mosolyogva. – Majd ezentúl én hordom a lámpa-maszkot, és fedezem fel az alagutakat, te meg lakhatsz a sár-mocsárban. No mit szólsz?
- Azt mondom, nincs is jobb egy kis barlangnál – felelt Whenua, és bevezette a csapatot.

Még csak rövid ideje voltak úton, amikor Whenua megállásra intett.
- Előttünk van egy kamra, és mintha láttam volna…

A Föld Toájának hangja elhalkult, amikor az álarcának fénye beborította a barlangot. A fal mentén száz meg száz kapszula sorakozott, és mindegyikben egy alvó Bohrok lapult. Whenua már látott ilyen lényeket Metru Nui Archívumában, de eddig csakis onu-matorán bányászok szemlélhették meg őket a fészkeikben. A látvány valahogy egyszerre volt kápráztató és szörnyen hátborzongató.

- Fuj, de utálom ezeket – rázta a hideg Mataut. – Siet-gyorsítsunk innét, mielőtt felébrednek.

Észhez térve a meglepetésből, Whenua odasétált az egyik tartályhoz, és hozzávágta földfúróit. A hangos koccanás az egész alagútban visszhangzott, de más nem történt. A benn lévő Bohrok meg se moccant.

- Szerintem nem lehet felébreszteni őket, legalábbis úgy nem, ahogy te érted – mondta a Föld Toája. – A bányászok messzire szállították őket az Archívumban, és egyszer sem éledtek fel.

- Szóval halottak? – kérdezte Nokama, megtartva távolságát a fészektől.

- Szundítanak – pontosított Nuju. – Arra a napra várnak, amikor szükség lesz rájuk. Bár én el nem tudom képzelni, miféle helyzet szükségeltetné a szolgálataikat.

- Fura dolog – mondta Vakama, ahogy odament az egyik tartályhoz. – Azok a kapszulák jutnak róluk az eszembe, amikben a matoránok alszanak, mélyen odalent, véget nem érő álmot. Csak nem hiszitek, hogy…

A kérdés többi része nem hangzott el. A keze épphogy hozzásimult az egyik tartályhoz, mikor egy látomás explodált az agyában. Több száz, több ezer Bohrokot látott a fenti szigeten tombolni, erdőket, hegyeket és folyókat pusztítani. A természetes képződményeket, amik időtlen idők óta álltak ott, egy pillanat alatt elsodorták. Amikor a raj befejezte a munkáját, letarolt földet hagytak maguk mögött.
- Nem… nem… - nyöszörgött Vakama. – Nem lehet…

- Mi az? – kérdezte Nokama sürgetően. – Mondd már!

- A Bohrok. Egy nap felébrednek, és Mata Nui elesik előttük… láttam!

- Ezek előtt? – mondta nevetve Onewa. – Mást se tesznek, csak alszanak! Mit fognak csinálni, halálra horkolják Mata Nuit?

- Vakama látomásai korábban is beigazolódtak – emlékeztette Nokama.

- Vakama látomásait kőbe kéne vésni „Matorán Rémmesék” címmel – vágott vissza Onewa. – Csak azért, mert ráhibázott arra, hogy egy tomboló növény Metru Nuiban rosszat jelenthet, még nem kell… juj!

Onewa visszahőkölt. A mennyezetről egy folyadékcsepp hullott rá, és sistergett páncélzata felszínén.

- Szakadna rá a Makuta, mi volt ez?

Whenua odafordult, hogy megnézze. Maszkjának fénye ezüstszínű folyadék egy kicsiny folyócskáját fedte fel, amely a barlang mennyezetéről a fal alapjánál lévő kisebb tócsába áramlott. Először egyszerű folyékony protodermisznek hitte, de a színe és a textúrája másra utalt. Lehajolt, hogy megérintse az anyagot, de Nuju megállította.
- A helyedben nem tenném, könyvtáras – mondta a Jég Toája. – Ha az, amire gondolok, a legkevésbé sem akarnál hozzányúlni.

Nuju letérdelt, hogy megvizsgálja a tócsát. A többi Toa összecsoportosult körülötte.

- Nokama, te tudod, nemde? A Tudástornyokban lévő ősi feljegyzések alapján próbáltak már ilyen előállítani a ga-metrui laboratóriumokban.

- Energizált protodermisz – mondta Nokama, hüledező hangon. – Igen, néhányan valóban megpróbálták előállítani, de nem értek el sikereket. Sosem hittem volna, hogy találkozni fogok vele.

- Mégis mi ez? – kérdezte Vakama. – Valami sav?

- Annál sokkal több – felelt Nuju. – Ha a jegyzetek az igazat mondják, az energizált protodermisz képes bizarrabbnál bizarrabb mutációkat okozni. Megfelelő körülmények közt a hatásának kitett lény megváltozhat testileg, kaphat új képességeket, de akár szörnyszülötté is válhat. Nem lehet megjósolni a hatását.

Matau mosolyra fakadt.

- Szóval ha bele lubic-merülök, valami újfajta Toa is lehet belőlem?

- Hogyha az a sorsod – mondta Nuju. – De hogyha nem…

Egy kőpatkány iszkolt át a barlang padlóján. A Toa láttán egy pillanatra megállt, aztán körbesietett rajtuk, egyenesen bele a tócsába. Iszonyatos, sistergő hang következett. A kis állat igyekezett kiszabadulni a folyadékból, de a protodermisz úgy tapadt rá, mintha a bőre lenne. A patkány aztán elernyedt, és a testéből füst gomolygott. A Toa elborzadt szemei láttára, a kis lény teljesen szétoszlott, és semmi nyoma nem maradt, hogy valaha is létezett volna.
- Az energizált protodermisz titka – mondta Nuju csöndesen. – Amit nem alakít át… azt elpusztítja.

Hosszú ideig nem beszélt egyikük sem.

Nokama Vakama mellett sétált. A Tűz Toájának arcán komor kifejezés ült. Az imént kétszer tiltotta meg Whenuának, hogy két ismeretlen Rahi fajt kezdjen tanulmányozni, és Mataura is kiabált, amiért lemaradt. Nokama még sohasem látta őt így viselkedni.

- Tán van valami baj? - kérdezte finoman.
- Nem kéjutazáson vagyunk – felelt Vakama. – De úgy tűnik, ezzel nincs mindenki tisztában. Minél tovább tart elérni a várost, annál nagyobb az esélye annak, hogy valami új veszély fenyegeti a matoránt.

- Arra célzol, hogy Makuta kiszabadulhat? – A Metru Toák nemezisüket szilárd protodermisz mögé zárták, amit egy Toa zárral pecsételtek le. Elméletben csakis a hat Toa egyesített ereje képes kiszabadítani.

- Meglehet – ismerte be Vakama. – Vagy valami Makutánál is veszélyesebb dolog. Nem tudom. De szerintem magától értetődő, hogy ha senki sem viselkedik vezérként, sosem fogunk odaérni.

- Te mindig azt mondtad, hogy nem akarod megkapni a címet.

- De nem akartam a barátaimat és a Turagámat csapdába ejtve, a városomat meg romba döntve látni sem – válaszolt, le sem véve szemeit az előtte lévő útról. – Mégis megtörtént.

De még mennyire, gondolta Nokama. És megváltoztál tőle. De vajon jobbra… vagy rosszabbra?
*
*
*

Matau felzárkózott Whenuához. Elunva magát, a Levegő Toája az Illúzió Maszkját arra használta, hogy annak az alakját vegye fel, ami épp az eszébe jutott, barátja nagy bosszúságára.
- Szóval hogy tetszik a sziget? – kérdezte Matau egy Kikanalo bestia alakjában.

- Kellően mély föld és szikla – válaszolt Whenua. – Tökéletes az ásásra.

- Igen, én is ezt nézem először, ha új otthont keresek – felelt Matau, és elgondolkodott azon, nincs-e valami gondjuk az onu-matoránoknak a maszkjuk alatt. Minek akarna bárki is a föld alatt lakni, ha ott az égbolt?
- Hát neked?

Matau vállat vont, de most már az elhalálozott Sötét Vadász, Krekka alakjában.

- Sár-mocsár. Tövis-inda. Túl sok sár a lovagláshoz, túl sok fa a repüléshez. Renoválni kell.

- Biztos vagyok benne, hogy a le-matorán boldogulni fog majd – válaszolt Whenua. – Ha nem építetek csöveket, még mindig tudtok indákról lengeni.

- Hát persze – horkantott Matau. – Nagyon jó vicc-poén.

Whenua megcsúszott. Alig sikerült időben kitartania a kezét, hogy előre ne bukjon. Letekintett a lábaira, és a maszkjából áradó fénysugarak finomszemcséjű homokot fedtek fel az alagút padlóján.
- Ez fura. Egy tengerpart sincs se közel, se távol. Akkor honnan jött ez a homok?

Suhanó mozdulatot látott. A homok a szűk járatban egy viharrá kavarodott. Matau egy pillanatra mintha meglátott volna egy alakot a ciklon közepében, de aztán egy kalapácsszerű ütés mind őt, mind Whenuát messzire röpítette.

Matau olyan erősen ütődött neki a barlang falának, hogy a maszkja is félrecsúszott. Úgy hitte, hogy a becsapódástól képzelődni kezdett. Képtelenség, hogy egy Kranua, Whenua maszkjától csillogó páncélzattal, álljon az útjukban… vagy nem?
A Kranua a Vahkik egy különleges modellje, melyet Nuparu és po-matorán mérnökök egy válogatott csoportja épített titokban. Legfőbb céljuk a lázongások leverése volt, elsősorban az archívumi Rahik tömeges kitörésének lecsillapítása. A tervezők felruházták őket azzal a képességgel, hogy testüket homokszerű protodermisz szemcsékké tudják omlasztani, és akaratuk szerint újból összeállítani. Ez lehetővé tette számukra a legapróbb réseken való beszivárgást és a rácsozatokon keresztül való eltűnést, hogy aztán a legváratlanabb pillanatban tűnjenek föl újra. Gyakorlatban azonban leginkább csak matorán csempészek és egyéb törvénysértő csoportosulások ellen vetették be őket, ami Matau szemében mindig is olyan volt, mintha kéttonnás sziklákat használnának tűzlegyek lecsapására.

Az irdatlan méretű rendfenntartó most pedig közvetlenül előttük magasodott. Nem nyomult előre, hogy kihasználja előnyös helyzetét, de annak sem mutatta jelét, hogy készségesen félre akarna állni. Matau óvatosan rápillantott Whenuára. A Föld Toája még nem tért magához. Így minden egyedül rajta múlt.
Matau lassan, elővigyázatosan felegyenesedett.
- Kellemes nap gyalog-sétálni – mondta, előre lépve egyet. – A barátaim meg én is éppen erre jöttünk. Ez a te barlang-honod?

Matau a Kranua balja felé araszolt. Az elit Vahki feje végig követte a Toa mozgását, így a tekintetét levette Whenuáról. Amikor megbizonyosodott róla, hogy a gép teljes figyelmét magára vonta, Matau felszökkent az alagút mennyezetére, mintha meg akarna szökni. A Kranua homokká változtatta a testét, nem tudván, hogy ezzel belesétált a csapdába.

A Levegő Toája egy széllökést eresztett rá a Vahkira, szétszórva a darabkáit az egész alagútban. Aztán megragadta Whenuát, és talpra emelte.

- Gyerünk, amíg a homok-lény elfoglalt, szólnunk kell a többieknek!

Hátrafordultak, és visszaszaladtak az alagúton, de csak pár lépést tudtak megtenni. Egy sziklaszilárd homokfal emelkedett hirtelen eléjük. Majd egy árhullámmá bomlott, és teljesen beterítette a két Toát, kik fuldokolni kezdtek. Vakon és levegő nélkül, Matau és Whenua csapkodásba fogtak, de nem volt semmi szilárd, amit eltalálhattak volna.

Kétségbe esve, Matau az erejéhez nyúlt. Az általa keltett szél belevágódott a Kranuába, de a Toa mégsem lélegezhetett fel, ugyanis tettével egy homokviharrá változtatta az ellenfelet. Mi több, úgy tűnt, hogy Matau és Whenua is a forgatagban ragadtak, mivel felemelte őket a talajról, aztán elhajította őket.
A két Metru Toa közvetlen Nuju lábai előtt ért földet.

- Telekinízissel való utazás – ez még számodra is új módszer, Matau – mondta a Jég Toája.

- Előbb próbál-gyakorold a landolást – nyögött Matau.

Vakama és Onewa egymás oldalán álltak, és figyelték a Kranua összeállását.

- Én is dolgoztam az egyik ilyenen – mondta a Kő Toája. – Lassú, de sokkal erősebb az átlag Vahkinál.

- Nem gond – mondta Vakama. – Úgy mi is. Hadd törje valamin a fejét, Onewa.
A hatalmát a kőfalra összpontosítván, Onewa az elméje erejével kitépett belőle egy darabot, és a Kranua felé taszította. A bonyolult gépezet érzékelte a veszélyt, és ismét homokká változtatta magát, hogy a tárgy áthaladjon rajta. Rögvest mihelyt így tett, Vakama egy heves lángcsóvát lőtt ki az alagútba, olyan forrót és fényeset, hogy még Onewa is hátrazúgott tőle.

Amikor a Kő Toája látása kitisztult, egy elképesztő látvány fogadta a tekintetét. A Kranua, melyet Vakama tüze átalakulás közben kapott el, egy üvegszoborrá olvadt össze. Most már mozdulatlanul állt ott, és úgy festett, mint egy szobrász rémálma. A többi Toa köré özönlött, hogy megvizsgálja, de Vakama ekkorra már mélyen az alagútban járt.

- Hagyjátok ott – mondta. – Nem megy ez már sehova.

Whenua figyelte, ahogy megy, és elmotyogott magában:

- Szüksége van egyáltalán ránk?

- Talán már azt hiszi, hogy nincs többé – válaszolt Nuju. – A legjobb lesz, ha mozgásban maradunk, mielőtt még egymaga menti meg a matoránt, építi fel az új korókat és ébreszti fel Mata Nuit.

A Toák egytől egyig elsétáltak a Kranua kristályos teste mellett. Matau zárta a sort, és meg is állt, hogy megbámulja a gépet, amely az imént majdnem megölte őt.

- Mondok neked egy sötét titkot – suttogta az üveg Vahki rendőrnek. – De csak, ha megígéred, hogy nem adod tovább.

Matau a többiek nyomába eredt, aztán megfordult, és gyengéden meglökte a Kranuát. Az felborult, és milliónyi apró kristályszilánkra tört.

- Többé nem az „add meg magad, vagy fuss” az egyetlen választások – mondta, ahogy továbbsétált.
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Az alagút annál szélesebb lett, minél mélyebben barangolt benne a Metru Toa. A levegő hőmérséklete és nedvességtartalma is fokozatosan növekedett, és ettől Vakama is mintha egyre gyorsabb iramban haladt volna. Csak amikor egy látszólag matorán készítette árkádhoz ért, akkor állt meg.
Ezen a ponton túl a barlang egy kisebb távolságon kiszélesedett, és egy szakadék fölött függő híd vette át az út szerepét. A mélységben megszámlálhatatlan sok Rahi kúszott-mászott a sziklák közt, és annyian voltak, hogy az alattuk lévő talaj csak itt-ott látszott ki.

- Skorpiók – mondta Vakama Nujunak. – Több ezer skorpió. Sosem gondoltam volna, hogy ennyi fajuk létezik.

- És néhányuk szemlátomást meglehetősen… egyedi – jegyezte meg a Jég Toája. – Például jobboldalt a szegélyen, annak a vörös-arany színűnek három fullánkja van. És a társaival viaskodó feketének meg nincsenek lábai. Sokan már nem is élnek közülük, de nem látok rajtuk semmiféle sérülést.
- Mindig megfeledkezek a maszkodban lévő teleszkópról – felelt Vakama.

- Én sohasem. A tisztánlátás roppant fontos, nem értesz egyet?

Mielőtt Vakama megadhatta volna a választ, Nuju a Telekinízis Maszkjával máris a magasba emelte az egyik kisebb elhullott Rahi példányt. A hídra helyezte, és letérdelt mellé, hogy megvizsgálja. Vakama türelmetlenül figyelte.

- Igazam volt – mondta Nuju. – Ez az állat nem harc során halt meg. Nem tüdeje van, hanem kopoltyúja.

- Úgy érted, hogy tengeri élőlény? De akkor hogy…?

- Nem tudom pontosan, hogy micsoda, se azt, hogy a többi bestia mi – mondta a Jég Toája, gyengéden leeresztve a skorpiót egy kiszögellésre. – És ez felzaklat.

Matau fintorogva nézte, ahogy Vakama meg Nuju egy bogarat tanulmányozgatnak. Előbb még siet-rohantattak, most meg onu-matorán tudóst játszva elállják az utat. Mata Nui üssön meg, de én tovább akarok haladni.
A Levegő Toája felszállt, és átrepült két társa feje fölött, majd mélyebbre hatolt az alagútban. Hallotta, hogy Vakama azt kiabálja, forduljon vissza, de rá sem hederített. A tűzköpő még rászokik, hogy össze-vissza parancsolgat, mondta magának.
Nem volt könnyű dolog az alagútrendszerben manőverezni. A helyzet rosszabbodott, amikor a kanyarok és fordulók száma hirtelen megugrott. A meglehetősen egyenes útvonalként kezdődő pálya hamar egy útvesztővé változott, amit egyedül a falba ágyazódott fénykövek tettek követhetővé. Matau leszállt, hogy megtalálja az utat. Esze ágában sem volt még egyszer eltévedni.

Nedves hangot neszelt a jobb oldalról, mintha a padlón kígyózna valami. Matau leakasztotta légszelőit a hátáról, és felkészült. Mozdulatlanul és csöndesen várta, hogy a betolakodó felfedje magát.

Amikor megmutatta magát, a Levegő Toája, mintha leforrázták volna, hátraugrott. Egy úgy húsz láb hosszú kígyó tekergőzött előtte, élénkvörös színű bőrrel és egy Rahkshi fejével a nyakán. A Rahi homlokán hosszú, hegyes, görbe tüskék meredeztek. A háta mögül még több állat mászott elő, néhány csúszva-mászva, néhány két lábon lépegetve, egy kevés meg úgy vonszolva magát, mintha össze akarna esni.
A Rahkshi kígyó sziszegett. Matau lassan hátrálni kezdett. Abban nem kételkedett, hogy ezzel a vadállattal szemben megállná a helyét, és valószínűleg a legtöbb társával szemben is. De pillanatról-pillanatra egyre csak özönlöttek az alagútból, és nem akartak elfogyni. Matau pedig nem volt olyan kedvében, hogy kiálljon az Archívum egy teljes szárnyával.

Hátranyúlt, hogy kitapogassa a barlang kijáratát. A kígyó megpillantotta a fényben megvillanó légszelők csillámlását. Hátrahajolt, és szarvaiban gyülemleni kezdett az energia, amely a csúcsukból kiáramolva az állat feje fölött összpontosult. A két sugár találkozásából egy energianyaláb lőtt ki, mely nekiütötte Mataut az alagút falának. A testében több milliónyi volt cikázott, ahogy a szikla magába nyelte. Majd, az eszméletlenség nagylelkűen megkegyelmezett neki.

Nuju figyelt fel a fényvillanásra.
- Úgy vélem, Matau talált valamit.

- Vagy valami megtalálta őt – mondta Onewa. – Szerintetek minden Levegő Toa ilyen szerencsétlen, vagy csak ő?

- Találjuk meg – mormogott Vakama –, hogy még tanulhasson többet.

Az öt Toa futásnak eredt a tekergőző alagútban, az élen Onewával. A Kő Toája nagy sebességgel bekanyarodott, hogy aztán egyenesen egy szemből érkező Muaka Rahinak ütközzön. Az óriásmacska alig vett tudomást a nekicsapódó tárgyról, mely most az ütközéstől hátrafelé repült. Egyszerűen csak morgott egyet, figyelmeztetve mindenki mást, hogy ne legyenek olyan balgák, mint Onewa.

Egyik Metru Toa sem volt nagy sietségben, hogy elkövesse Onewa hibáját. Soha nem láttak ehhez hasonló Muakát, még az Archívum kiállítótermeiben sem. Nem a második fogsorát, de nem is a hátát fedő páncéllemezt furcsállották annyira. Nem, hanem sokkal inkább a lábaiból meredező kemény protodermisz töviseket, amelyek az alagút falába vájtak mély járatot.
- Szerintetek Matau ezzel találkozott? – kérdezte Nokama.

- Ha igen – felelt Nuju –, akkor lehet, hogy búcsút inthetünk egy Toának.

A Muaka továbbbaktatott, megint csak figyelmen kívül hagyva az ájult Onewát. Ráacsargott a Toára, de nem tett fenyegető mozdulatokat. Vakama feltartotta a kezét, és azt mondta:

- Egy lángcsóva majd összezavarja, Nuju, aztán hidegre teheted.

- Várjatok egy percet – vágott közbe Nokama. – Lehet, hogy te vagy a csapat vezére, de a csapat több tagból áll.

- Komolyan most akarsz vitába fogni?

- Nem – mondta a Víz Toája, lépve egyet a Rahi felé. – De egy megbeszélés valóban jól jöhet.

A fenevad szemeibe nézve Nokama lágyan morogni kezdett. A Muaka szemei összeszűkültek. Beleszimatolt a levegőbe, aztán egy fülsüketítő üvöltést adott ki. Nokama nem rendült meg, és egy sornyi morgással és acsargással válaszolt. A Muaka, teljesen értetlenül állva a nyelvét beszélni képes apró lény előtt, felbömbölt.

- Kínokkal küzd – jelentette Nokama, nem véve le szemeit a Rahiról – Nem tudom… nem látom tisztán, mitől, de szerintem nem számított arra, hogy itt leszünk. És szerintem nem is akar bántani minket.

- Mondd ezt meg a fejemnek is – mondta Onewa, lassan magához térve. – Honnan tudjuk, nem bántotta-e Mataut? Mit javasolsz, Nokama, simogassuk meg, aztán engedjük útjára?

- Onewa mond valamit – jegyezte meg Whenua. – Ha átengedjük ezt a Rahit, honnan tudjuk, hogy nem telepszik majd le az új szigetünkön?

Vakama megráncolta a homlokát. Whenuának igaza volt, de zárt térben harcba bocsátkozni ezzel a vadállattal időpazarlás lenne, feltéve, hogy ép bőrrel kerülnek ki belőle. Ha ez a Rahi eljut a szigetig… akkor majd ráérnek később törődni vele.

- Elengedjük – mondta. – Álljatok félre, testvérek.

- Hogy mi? – kiáltott fel Onewa. – Ez az izé kilapít engem, aztán meg csak úgy…

A Muaka elfordította a fejét Onewa irányába, és kiadott egy hosszú, mély morajt.
- Nem hiszem, hogy tetszik neki a modorod – röhögcsélt Nokama.

A Rahi előrelépett egyet, és bizonytalanul méregette a Toát. Mivel egyikük sem állt az útjába, továbbhaladt, de még kiadott egy utolsó horkantást. Minden szem Nokama felé fordult.

- Na mit mondott? – kérdezte Nuju.

- Két szót – felelt Nokama. – Forduljatok vissza.

Vakama csatlakozott Whenuához a csapat élére, és lángokkal világítva meg az utat, pihenőidőt adott a Föld Toájának. Nokama felsegítette Onewát, de a Kő Toája ragaszkodott hozzá, hogy ne segítsen neki a járásban. Nuju zárta a sort, és azon morfondírozott, vajon megbánhatják-e a jövőben, hogy elengedték azt a Muakát. Lehet, hogy nem is jelentett igazi veszélyt a Toa számára, de ki is tudna kiigazodni egy Rahi elméjén?
Szűk, tekergőző alagutakon küzdték át magukat, olyan gyorsan haladva, ahogy csak mertek. Whenua nem érzett semmi mozgást a földben, ami akár azt is jelentheti, hogy az ellenségeik csak a lesből támadásra várakoznak. Ha bármilyen támadó elő merné dugni a képét, Vakama a másodperc egy törtrésze alatt kész lesz tűzgolyókat szórni rá.
A Tűz Toája befordult egy kanyarulaton, aztán meghökkenve torpant meg. Először azt hitte, valamiféle különös falmetszetbe botlott. De közelebbről szemügyre véve, kiderült, hogy egyáltalán nem egy ősi műalkotásról volt szó – hanem Matau élő alakjáról, aki valahogy összenőtt a sziklafallal. A Levegő Toája nem tudott beszélni, de szemeivel könyörgött Vakamának, hogy szabadítsák ki.
A többi Toa hasonlóképp elképedt. Matau eggyé vált a kővel, és mindössze a légszelőjének egy-két centije meg az egyik keze állt még ki a falból.
- Nem tudjuk valahogy kirántani onnan? – kérdezte Nokama.

Onewa megrázta a fejét.

- Ő a kőhöz tartozik, és a kő pedig hozzá. Ha fizikai erővel húzzuk ki, az egész barlang beomolhat. Nem, ide sokkal finomabb eljárás kell. Vakama?

A Tűz Toája olyan vékony sugárrá fókuszálta a lángjait, amilyenné csak tudta. Majd lassan és óvatosan átszelte vele a Matau körüli sziklát. Amint elkülönült a faltól, Whenua felfogta a sziklatömböt, és gyengéden a földre helyezte.

Onewa letérdelt, és koncentrált.  Metru Toaként eltöltött ideje alatt elemi képességeivel nem egy elképesztő dolgot vitt már véghez. De még sosem ütközött ilyen bonyolult feladatba, amely ilyen nagy kockázattal járna: ha egy picit is megcsúszik, vagy elterelődik a figyelme, az Matau életébe kerülhet.
Kérlelhetetlen akaraterővel, Onewa megparancsolta a kőnek, hogy szabaduljon meg attól, ami nem tartozott hozzá. Érezte, hogy a kő teljesen összeforrt Matau testének anyagával, így lehetetlen lett volna kitépni belőle a Toát. Magának a kőnek lesz muszáj kilöknie magából. Fájdalmasan érezte, ahogy a kő centiről centire visszahúzódik. A Metru Toa ereje által visszaerőltetett szikla végül felengedte szorítását Matau körül.

 A Levegő Toája zihálva talpra szökkent. Elméje csak úgy pörgött annak az emlékétől, hogy valami mássá vált – nem egészen Toává, nem egészen kővé, hanem a kettő egyfajta mozdulatlan egyvelegévé. Eldöntötte, hogy ezentúl nem akar semmi más lenni, csak önmaga.

- Mi történt? – kérdezte Onewa. – Ki tette ezt veled?

- Többet csinálok annál, hogy el-beszél-mondom – válaszolt Matau. – Megmutatom nektek, miközben meglakoltatom.

Nem tartott soká, míg a Toa rátalált a Rahik nyomaira. Whenua érzékelte, ahogy az alagutakban mászkálnak. Nyilvánvalóan rossz irányba fordultak Matau megtámadása után, és a helyett, hogy a felszínre tartanának, egyre mélyebbre kerültek az útvesztőbe.
Nokama nem tudott dűlőre jutni, hogy helyes-e amit véghez akarnak vinni. Igaz, a Rahi akár meg is ölhette volna Mataut. Ám a Muakával folytatott társalgása után meg volt győződve a felől, hogy a vadállatok félelemből, nem haragból cselekedtek. Lehetséges, hogy épp a Metru Toa segítségére van szükségük.
Lába beleakadt valamibe, és majdnem felesett. Letekintett, és egy mohacsomót vett észre kikandikálni a padló egyik repedéséből. Így, hogy jobban megfigyelte, a barlang teljes falát moha borította. Nem emlékezett, hogy az út bármely más szakaszában látott volna ilyet. Ha még mindig matorán lenne, jelentéktelennek ítélte volna. Ám Toaként, túlságosan sokat látott már ahhoz, hogy bármi szokatlant figyelmen kívül merjen hagyni.
Az alagút kettévált. Whenua leguggolt, és megpróbálta kiérezni, hogy a Rahik melyik utat választhatták. Mind a jobb, mind a bal irányból érzékelt egy kis mozgást, de semmi lényegeset.
- Jobbra megyünk – szólt Matau.

- Miért?

- Mert én emlékszek, mi történt a legutóbb, amikor balra mentünk – jött a felelet.

Körülbelül egy negyed mérföldet tettek meg az alagútban, amikor belebotlottak az első Rahit tetembe. Egy szárnyakat viselő százlábú volt, úgy hat láb hosszú. Whenua nem emlékezett semmi hasonlóra az Archívumból. Még egy kis séta után találtak egy Rahkshit, egy tucat jégdenevért, egy lávaangolnát, amelynek érthetetlen módon hat lába volt és egy Kane-Ra bikát, amelynek meg egy sem. Mind halottak voltak.

Nuju és Whenua egytől egyik megvizsgálta a tetemeket. Akárcsak a skorpiók esetében, ezeken sem volt nyoma erőszaknak. Ám Nuju korábbi felfedezésével ellentétben nem láttak semmi egyértelmű jelet, ami arra vallana, hogy ezeknek az állatoknak halottnak kellene lenniük.

- Olyan ez az egész, mintha egyszerűen csak… kikapcsoltak volna – mormogott a Jég Toája. – De ennek nincs semmi értelme.

- Már semminek sincs – mondta Onewa. – Miért lenne éppen ennek? Csak azt reméljük, hogy akármi is „kapcsolta ki” őket, nem akarja velünk is ugyanazt tenni.

Vakama jelt adott a Toának, hogy menjenek tovább. Óvatosan kerülgették a holttesteket, próbáltak minél erősebben a pillanatnyi feladatukra összpontosítani. Talán ezért volt, hogy egyikük sem vette észre, ahogy az alagút palaszürke falának egy része leválik, kitekeredik teljes hosszába, majd felveszi a Rahi kígyó élénkvörös színét.
A született vadászok semmitmondó, üres szemeivel, az állat a Metru Toa után kígyózott.
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Onewa eltisztította a szürkés zöld moha egy részét, és elemezgetni kezdte az alagút falát.

- Nokama, mit tudsz kiolvasni?

A Víz Toája megnézte, mire mutogat társa. A falba belevéstek valamit, a matorán nyelvhasználat és a szavak eróziója alapján lehetséges, hogy több ezer évvel ezelőtt. Nokama működésbe hozta a Fordítás Nagy Maszkjának erejét.
- Az áll rajta, Bohrok… és lejjebb, krana… de van több is – jelentette, ahogy lekapart még egy kis mohát. A növényzet furcsa módon mintha arrébbmozdult volna, mielőtt leszedhette volna a szikláról. – Képek. Két förtelmes monstrum, mindkettő egyforma méretű és alakú, és egy medencébe helyeznek valamit – nem látom pontosan, hogy mit –, majd kranát emelnek ki a folyadékból.

- Azt mondtad, hogy amikor a sziget felé hajóztunk, véseteket láttál a vízszint alatt a falakon, nemde?

Nokama bólogatott.

- Azokat nem tudtam elolvasni. A víz az idők során lemosta őket.

- Ezek az alagutak nem természetesek. És a Nagy Korlátról fölfelé vezető vízfolyam sem volt az – mondta Onewa. – Valaki belefúrta őket a kőbe, és talán tudom is, hogy miért. A Bohrok… amit Vakama a látomásában látott… ezek kijárati alagutak, amiken keresztül a felszínre juthatnak.

- Én azt hittem, nem hiszel Vakama látomásainak – felelt mosolyogva Nokama.

- A po-matorán faragók semmiben nem hisznek, amit nem látnak, nem tudnak megérinteni, vagy kalapáccsal leütni – válaszolt a Kő Toája. – De ha netán mégis… akkor magukban tartják.

- Szerinted mi fog ránk várni Metru Nuiban? – kérdezte Whenua Vakamától. Ez a kérdés már napok óta emésztődött az agyában. Habár tudta, hogy vissza kell térniük a matoránért, nem merészelte látni, mivé lett hazaföldje.
- Nem tudom. Ha szerencsénk van, a matorán még mindig biztonságban van a Kolosszeum alatt. Áram nem lesz, és valószínűleg a legtöbb transzportcső is összedűlt. Ha a folyékony protodermisz csövek megrepedtek, nem lehet megmondani, milyen állapotok uralkodhatnak Ta-Metruban. Az Archívummal mi lehet?
- Évekkel ezelőtt, Mavrah Rahi incidensét követően, megerősítették, hogy ellenálljon a rengésnek. De nem tudom, hogy a mérnökök számoltak-e ekkora földrengéssel. Ha az Archívum kapui ledűltek… ha a benti sztázistartályok összetörtek… - Whenua Vakamára nézett. Hangja komor volt. – Akkor tán nincs is már város, ahová visszatérhetnénk.
Matau sebesen szedte a lábát, és önmagát meghazudtolóan csöndes volt. Mindeddig mókás volt Toának lenni, még akkor is, ha a veszély látszólag minden irányból közeledett. Végtére is azon kevés kiváltságosok egyike volt, akik ismerték a kalandozás nyújtotta izgalmat és azt az elégedettséget, ami egy egész város megmentésével járt. Eddig sohasem vette komolyan annak a lehetőségét, hogy az életét is elvesztheti.
Ám az elmúlt néhány órában rögtön kétszer is találkozott olyan lényekkel, amelyek teljes örömmel látták volna őt halottan. Kijózanító emlékeztető volt ez arra, hogy mi is történhet a Metru Toával, és olyan sérülékenynek érezte magát tőle, mint bármely matorán.

A Levegő Toája ránézett Nujura, aki mellette sétált.

- Elnézést a száj-bezáramért.

- Az igazat megvallva élveztem a változást, de magam sem értettem az okát – válaszolt Nuju.
- Kis híján meg-kinyírtak. Nem lenne több Toa-hőstett, nem lenne több röpködés, se móka… csak sötét-álom. Elgondolkodtam.

- Egy újabb változás – mormogott Nuju. – Igazad van, Matau. Bármelyikünk meghalhat akármikor. Ez a Toa léttel járó kockázat. Ezt az árat fizetjük, amiért irányítjuk a sorsunkat, a helyett, hogy hagynánk, hogy az vezéreljen minket. De egy nagyon lényeges tényről ne feledkezz meg.

- Mi az?

Nuju olyan gyorsan koccintotta össze öklét Matauéval, hogy az utóbbi azt hitte, hogy csak képzelődött.

- Még mindig életben vagy – mondta a Jég Toája.

Kavarogtak a fények és színek. Hirtelen rázkódó érzés következett, mintha a testet elválasztanák a szellemtől. Majd a kristálytisztaság egy pillanata: a környező világ minden apró részlete oly fényes és éles, mintha vakító napfény világítaná be.
A többi érzék is hamar visszatért: a lábak alatti kő tapintása; a távolban visszhangzó léptek hangja; az éhség fanyar íze; és a szag… igen, a gyűlöltek szaga. A nyers elemi erő aromája olyan erős volt, hogy szinte elviselhetetlen. A hatalmas fenevad nem tudta, hová teleportálták, de abban biztos volt, hogy miért került erre a helyre.
Toa volt a közelben. Hősök, akik biztosak az erejükben, meg vannak győződve céljaik jogosságáról, és szerencsére fogalmuk sincs róla, milyen kevés idejük is maradt. A bestia kihívóan bömbölt a kiszemelt prédáinak, végzetes figyelmeztetés gyanánt, ha megvan az eszük, hogy megértsék.

A Rahi Nui közeledett.

És azért jött, hogy táplálkozzon.

Whenua, szoros kapcsolatban lévén a földdel, érezte meg elsőként a talaj vibrációit. Olyan érzés volt, mintha égzengés mennydörgött volna a lábuk alatti sziklában. Matau és Nokama, kik a saját módjukon mindketten a természethez kötődtek, hallották a pánikba esett Rahik csikarását és karmolászását, ahogy eszeveszetten próbálnak menekülni… valami elől.
Aztán a többiek is, akik életül nagy részét a munkájukra, nem pedig a körülöttük lévő világra ügyelve töltötték, érezték, hogy valami nincs rendben. Nem olyan érzés volt, amit meg tudtak volna nevezni, inkább olyan, mintha maga az univerzum változott volna meg. Egy új tényező került a játékba, de egy olyan, amely nem illett bele. Jóval az előtt, hogy a Rahi Nui dübörgésének hangja elért volna hozzájuk, a hat Toa máris készen állt a harcra.
- Ezúttal nincs tétlen-várakozás – mormogott Matau. – Ezentúl előbb jön a ciklon, aztán a kérdések.
- És mi van, ha ami felénk közeledik, barátságos? – kérdezte Nokama. Aztán körbetekintett. A többiek úgy meredtek rá, mintha épp Makutát jelölte volna a hetedik Toának. Megvonta a vállát. – Hát, a Kikanalók barátságosak voltak – motyogta az orra alatt.
- Ha valamelyikünk netán megsérül… - kezdte Nuju.

- Akkor tovább küzdünk – vágta félbe Vakama a mondanivalóját. – A visszavonulás ki van zárva. A matoránok tőlünk függnek. Erről senki se feledkezzen meg.

- Nem is feledkeztem – felelt Nuju hidegen. – Csak azt akartam mondani, hogyha valaki megsérül, én majd egy jégfallal védelmezni fogom. Legalább nyerünk egy pár pillanatnyi biztonságot. És talán segítene, ha te meg emlékeznél, hogy nem te vagy itt az egyetlen Toa, Vakama.

Vakama válaszát a Rahi Nui hangja némította el. A Toák köralakzatba rendeződtek, készen mindenre – kivéve arra, mint az kiderült, hogy a Rahi Nui hirtelen a hátuk mögött materializálódjon.

Sarkon pördültek, és egy irdatlan vadat láttak föléjük tornyosulni, melyhez képest minden, amivel eddig találkoztak, egy Rahi simogatóból szökött kisállatnak tűnt. A feje egy Kane-Ra bikáé volt, kiegészítve borotvaéles tülkökkel. Mellső lábai a Tarakava erőteljes, izmos karjait idézték. A test és a hátsó lábak egy hatalmas Muaka macskáé voltak, vállaiból pedig óriási Nui-Rama rovarszárnyak eredtek. A rémálomba illő képet egy Nui-Jaga roppant mérető farka tette teljessé. A Rahi Nui olyan nehéz volt, hogy a kőpadló részben be is süppedt a lábai alatt. Az iszonyatos állat minden aspektusa olyan volt, mint a természet meggyalázása.

A Rahi Nui az egyik Toáról a másikra nézett. Hosszú létezése során a lénynek ritkán volt ekkora leendő lakomához szerencséje. Hat apróság, mind szó szerint sugárzanak az energiától, és mindegyik kudarcra van ítélve, akárcsak a korábbiak.
Amikor megközelítette Vakamát, hirtelen megtorpant. A bestia dacosságot látott a Toa szemében, ami elégedetté tette. Mindig a legbátrabbak a legvakmerőbbek, és az ő energiájuk a legízletesebb.
Vakama valami egészen mást látott a Rahi Nuira nézve. A Kane-Ra képe helyett Nidhiki és Krekka vonásait látta elvegyülni a szörnyetegen. A Tűz Toájának eltartott egy pillanatig, míg rájött, hogy ismét egy látomást lát.

Ez a vad nem egyszerű Rahi, mondta magának. A Sötét Vadászokat szolgálta. Az ő parancsikra vadászott és ölt. A szívében nincs Toától való félelem – ennek a lénynek mi csak a zsákmányai vagyunk.
Betartva szavát, Matau nem várta ki, míg a Rahi Nui támadott. A légszelőit célra tartotta, és egy kettős légtölcsért lőtt ki a bestiára. Akkora erővel csapódtak be, ami még a Kolosszeumot és kitépte volna a földből, és a tengerbe röpítette volna. Ám a Rahi Nui mozdulatlanul állt a vihar szívében.
A többi Toa is cselekedett. Tűz, jég, víz, kő és föld zúdult a Rahi Nuira – hatástalanul. Legfeljebb csak annyi történt, hogy a lény egyre erősebbnek kezdett látszani. A vad egész idő alatt egyszer sem kísérelte megvédeni magát vagy megállítani a Metru Toa támadásait.

- Miért ácsorog ez egy helyben? – tűnődött Nuju.

- Miért ne ácsorogna? – jött a keserű válasz Matautól. – Hisz semmiféle fájdalom-kínt nem okozunk neki.

- Tévedsz, testvérem – mondta Nuju, végre rádöbbenve az igazságra. – A támadásaink igen is eredményesek… csak épp nem úgy, ahogy mi szeretnénk. A szörny számára ez nem küzdelem – hanem ebédidő.

- Hogy mi? – kérdezte Vakama, miközben intett a többieknek, hogy próbálják körbeállni a vadat.
- Azért nem próbál megállítani minket, mert pont azt kapja tőlünk, amit akar – folytatta Nuju. – Elemi energiát. A mi energiánkat. Ha lehetősége van rá, addig fogja szívni az erőnket, míg teljesen ki nem merülünk.

 Bölcsesség rejlett Nuju szavaiban, Vakama tudta. Ha ez az izé valóban a Toa erejével táplálkozik, akkor az megmagyarázza, hogyan képes levadászni őket. A Rahi edzett érzékei számára az elemi erő lenyomozható szag.

- Akkor vessük be a maszkerőnket – mondta. – És reméljük, hogy azt nem desszertként fogja fel.

- Én a közvetlen megközelítést választom – mondta Onewa, miként kitépett a falból egy recés szikladarabot. Teljes erejéből, tökéletes célzással hozzávágta a Rahi Nuinak. A szikla felsértette a lény lábát, és látható vágást hagyott hátra. A Rahi Nui dühösen ordított.

- Na látjátok? – mondta mosolyogva a Kő Toája. – Ha a Toa erő csődöt mond, csak dobjátok meg egy kővel.

- Talán jobb lenne, ha odanéznél – mondta Nokama. Onewa megfordult, és a seb a fenevad lábán a szemei előtt gyógyult meg. Még sosem látott ehhez foghatót, kivéve Metru Nuiban, amikor…

A rádöbbenés úgy explodált az agyában, mint egy berobbanó energiagömb. A matorán munkások regenerációs Kanoka korongokkal képesek hasonlóképpen „meggyógyítani” a károsult épületeket, emlékezett vissza. És ahogy előjelek nélkül jelent meg köztünk a semmiből, szinte mintha… teleportált volna.
- O-ó – mondta a Kő Toája.
Vakama feléje fordult.

- Csak nem azt mondtad, „o-ó”?

- De. És komolyan értettem – felelt Onewa, halkan tartva a hangját. – Tölts be egy korongot. Tettesd azt, hogy nagyon erős, és tudtasd az új barátunkkal is.

Vakama bólintott. Hősködve betöltött egy korongot a kilövőjébe, és azt mondta:
- Javaslom, hogy takarjátok el a szemeteket, és készüljetek fel. Lehet, hogy nem marad semmi a barlangból, ha ez célba talál.

Ha a Rahi Nui nem is értette meg a szavakat, a hangszínt felismerte. Acsargott, miközben Vakama célba vette, és rálőtt. A korong egyenes röppályán haladt közvetlenül az állat két szeme közé, majd… a Rahi Nuinak nyoma veszett.

- Nem semmi a korong – mondta ámuldozva Matau.
- Ez nem a korong műve, Matau – mondta Onewa, ahogy szemeivel a kőpadlón kutatgatott. – Nem is teleportált. A kis Rahi nem akart ott állni, hogy kiderítse, mi van abban a korongban, úgyhogy egyszerűen kizsugorodott az útjából.

- Kizsugorodott? – ismételte Whenua. – Egy ekkora méretű… képtelenség… egy Kanoka korong nélkül… - Aztán a válasz egyértelművé vált számára. – A korongok! Te jó Mata Nui, ez rendelkezik a korongok erejével!

- Akkor talán meg sem lehet állítani – mondta Vakama. – Készenlétbe, fivéreim és nővérem, mert ez lehet a végső harcunk.

- Végre újra itt az öröm-vidámság – tette hozzá Matau, teljesen ironikusan. 
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A Metru Toák csöndesen várakoztak. Tudták, hogy a szörnyeteg még mindig ott van velük a barlangban, szabad szemmel nem láthatóan, és bármikor támadhat. Whenua azt javasolta, hogy Nuju egyszerűen jegelje le a padlót, de aztán emlékeztették, hogy az állat elemi energiával táplálkozik.
- Talán keresnünk kellene egy szűkebb alagutat, ahol a termete hátránnyá válik – vetette fel Nokama.

- Remek gondolat, nővérem – értett egyet Onewa. – De akkor képtelenek lennénk egységesen támadni.

- És néhányunknak kell a hely a sebes-mozgásra – mondta vigyorogva Matau. – Talán a stílusommal le tudom venni a lábáról – végtére is rajtad működött, Nokama.

- Azt hiszem, vissza kéne vinnünk a felszínre – felelt a Víz Toája. – Mert lefagyott az agyad.
Amikor végre megtörtént, a támadás túl váratlan és túl gyors volt ahhoz, hogy védekezhessenek ellene. A Rahi Nui a Toák között nőtt vissza teljes méretűvé, és mindnyájukat szerteszét szórta. Whenua próbált meg elsőként feltápászkodni, ám akkor a Rahi Nui erőteljes mellső lábai szinte eszméletlenné ütötték.
Matau az elméjével működésbe hozta a légszelőit, és egy légi támadás szándékával felszökkent a magasba. Látván, hogy a lény elindult végezni Whenuával, zuhanórepülésbe ment át. Ám a Rahi Nui igazából csak azért mozdult meg, hogy maga felé vonzza a Levegő Toáját: mihelyst a közelébe ért, a bestia meglendítette fejét, és a szarvára szegezte Mataut. A következő hirtelen rándítással pedig sikerült a kemény földre csapnia a Toát.

Alig pár másodperce folyik a harc, és máris elesett az erőnk egyharmada, gondolta Vakama. Előtte, Nokama a hydropengéivel igyekezett hárítani a vadállat ütéseit. Onewa és Nuju pedig a Rahi Nui két oldalára igyekeztek felmászni, és a vad rángatózása ellenére sikerült is megkapaszkodniuk.

A Tűz Toája lángcsóvákat szórt a fenevad feje fölötti mennyezetre. A tűz átolvasztotta a sziklát, és izzó vörös magma cseppek szemerkéltek a Rahira. A feldühödött szörny üvöltött, és hirtelen megnövelte méretét. Nujunak sikerült leugrania róla, és egy jégcsúszdán visszaszánkázott a talajra, ám Onewa már közelebb járt a Rahi hátához. Az előre nem látott növekedés váratlanul érte őt, ledobta a szörnyeteg hátáról, és visszazuhant a barlang mélyen lenti talaja felé.
Nokama észrevette a veszélyt, és futásnak eredt. Tudta, hogy tökéletesen kell időzítenie az ugrását, máskülönben mind ő, mind Onewa darabokra zúzódnak. A megfelelő pillanatban, erőteljes lábaival a levegőbe lőtte magát. Szökkenés közben kapta el a zuhanó Onewát, majd egy vízsugarat lőtt ki a talajra, amely fékként működve gyengéden eresztette őket vissza a földre.

- Legközelebb kapaszkodj erősebben – mondta Nokama kedvesen. – Vagy zuhanj Nuju mellett, ő majd szívesen szór feléd egy kis jeget.

 Onewa szemei tágra nyíltak.

- Nokama, vigyázz!

A Kő Toája keményen ellökte a nőt, de túl későn. A Rahi Nui fullánkja belecsapott Nokamába, és belevájta magát a hátpáncélzatába. Özönlött Onewából az erő, egy kősatut emelt ki a talajból, amellyel megragadta a bestia farkát. A Rahi, dühösen, nagyot rántott, hogy kiszabadítsa magát, egyszerre törve össze a sziklát és eresztve el Nokamát.

A Víz Toája előrebukott. Onewa felfogta a testét, mielőtt a padlóhoz ért volna. A lány szemei elsötétedtek, a szívfénye szaggatottan pislákolt. Ahogy Onewa lefektette, már alig kapott levegőt.

A Kő Toa felfelé emelte tekintetét, szívében méreg tombolt. Működésbe hozta maszkjának az erejét, de nem irányítani akarta a Rahi Nuit. Nem, ez alkalommal a szellemi erejét, mint tőrt, szúrta bele a Rahi agyába. Amit irányítok, azt el is pusztíthatom, gondolta a Kő Toája zordan.
A Rahi Nui lecsillapodott, érezvén, hogy valami furcsa kezdi hatalmába keríteni. Aztán olyan fájdalom robbant szét az elméjében, amelyhez foghatót még sohasem érzett. A fenevad bömbölt és vonaglott, ahogy az Elemirányítás Maszkja szétcincálta a gondolatait.

- Nem tudom, hogy mi vagy, vagy mit csináltál eddig – acsargott Onewa. – De hozzám hasonlóval még nem találkoztál. Érezd az erőmet, és ess el!

S valóban úgy látszott, mintha ez történne. Ez nem olyan támadás volt, ami ellen a Rahi Nui védekezni tudott, és miként Onewa megnövelte a nyomást, meginogva visszazsugorodott eredeti méretébe. Ám a célpontból nem volt sok a vadban, és egy látszólag örökké tartó pillanat után, hirtelen rájött, hogy a fájdalom már nem lehet rosszabb. A lény erőt merített ebből a gondolatból. Arra erőltetvén magát, hogy semmibe vegye a fájdalmas ostromot, a Rahi Nui támadásba lendült.

A teljesen a maszkerejének kifacsarására összpontosító Onewa nem tudott időben kitérni az útból. A Rahi Nui tülkös fője a kőfalba verte a Kő Toáját, aki körül a világ elsötétedett.

Most már csak Vakama és Nuju álltak szemben a vaddal. Átlagos körülmények közt kevés olyan dolog van, amit a tűz és jég együttes ereje nem képes megoldani. Ám egy olyan lény ellen, amely ilyen könnyedén ledöngölt négy Toát, mennyi esélyük lehet?

Vakama megfordulva észrevette, hogy Nuju látszólag összeesett a nyomás alatt. A fölé magasodó irdatlan Rahi veszedelem árnyékában a Jég Toája inkább a lény összetört kőben hagyott lábnyomait tanulmányozta.

- Nuju! – kiáltott rá. – Te most nem egy Tudástoronyban vagy! Hagyd abba a vizsgálódást és harcolj!

- Szerintem megleltem a kulcsot – mondta a Jég Toája. – Nyerj nekem időt!

Vakama felállított egy lángfalat, és egy pillanatra megállította a Rahi Nuit. Aztán odasietett Nujuhoz, félig még mindig azzal a meggyőződéssel, hogy a Jég Toája egyszerűen elvesztette az eszét.

- Milyen kulcsot?

- Nézd meg ezeket – így Nuju. – Ez a lábnyom a normál méretű szörnnyé… ezt meg akkor hagyta, amikor megnőtt. A kettő közti különbség nagyon érdekes.
A Tűz Toája mindkettőre ránézett. Még mindig nem értette, Nuju mire céloz.

- Nincs is különbség. Teljesen egyformák.

- Éppen ez az olyan érdekes – felelt Nuju, ahogy felállt. – Kéne, hogy legyen különbség.

Sugarak lőttek ki a Rahi Nui szemeiből, és jéggé változtatták a tűzfalat. Majd egyetlen ütéssel szilánkokra zúzta a jeget. Ám a fal elvégezte munkáját, és Nuju szavai egy ötletet csiholtak Vakama agyában. Talán mégis le lehet győzni valahogy ezt az állatot…

- Rá kell vennünk, hogy növekedjen, és tudom is, hogy – mondta a Tűz Toája. A hátára erősítette a korongvetőjét, rakétazsákként szándékozva használni.
Nuju a fejét rázta.

- Láttad, mi történt Matauval. Ez az izé úgy lecsap téged, mint egy tűzlegyet.

- Nem, ha elég gyorsan elég magasra jutok. És mi más lehetőségünk van?

Nujunak be kellett látnia, hogy semmilyen más választást nem látott. Vakama további szófecsérlés nélkül beindította a kilövőt, és a magasba szállt. A szörnyeteg csapkodott felé, ahogy elrepült mellette, de nem sikerült eltalálnia. Mihelyt Vakama elérte azt a magasságot, amit a Rahi már nem ért el, tűzgolyókat kezdett szórni rá, amik a levegőben szétrobbantak.

Lent, a Rahi Nui egyre dühödtebbé vált. Nem bírta kivárni, míg elintézi ezt a maradék kettőt, hogy aztán az elemi energiáikból lakomát rendezhessen. Ám ez az egy állhatatosan röpködött ide-oda, miközben a levegőt nagy fénnyel és hőséggel töltötte meg. Habár a Toa által létrehozott lángok valójában táplálékot jelentettek a lény számára, gyönge elméje még mindig magában hordozta a Rahik ösztönös irtózását a tűztől. Újból és újból odacsapott, de Vakama állandóan kitért a csapásai elől.
Nuju a földön türelmetlenül várt. Felfogta Vakama tervét – ez az egyetlen értelmes cselekedet, így, hogy jobban átgondolta –, ám az egész a vadállat reakcióira épült. Ha a bestia túl gyengeelméjű ahhoz, hogy rájöjjön, hogy állítson meg egy repülő ellenfelet, gondolta. Vagy ha Vakama netán túl közel repül hozzá…
Nuju úgy vélte, megfigyelt egy változást, ha ugyan kis változást is. Aktiválva maszkjának teleszkópos lencséjét, ráfókuszált a Rahi Nuira. Valóban, a lény növekedni kezdett, ámde nagyon lassan. Eltűnődött, a Toával való viaskodása nem merítette-e ki az erejét.
Hát, azt ugyebár nem szeretnénk, gondolta magában a Jég Toája, ahogy készenlétbe helyezte a jégpeckeit.

A magasban, Vakama is felfigyelt a szörnyeteg növekedésére. Jelt adott Nujunak, aztán kinyújtott kezeiből kettős tűzsugarat kezdett ontani. Nuju egyidejűleg jégcsóvák egész sorozatát lőtte ki a hatalmas lény felé. Ahogy arra Vakama számított, épp azt a hatást érték el, mint amikor egy fáklyát vetnek egy ta-metrui tűzverembe: Megnövelték a Rahi Nui eleve irdatlan erejét. A nyers energiától szó szerint világító bestia folytatta az egyre nagyobbra és nagyobbra való növekedést.

A Tűz Toája épphogy kitért egy újabb támadás elől. A szörnyeteg már simán megvolt fele akkora, mint a Kolosszeum, és a növekedési üteme sem mutatta semmi jelét a csillapodásnak. Egy pillanatra el is gondolkodott azon, nem becsülte-e félre az állat természetét.

Ha igen, akkor nem lesz időm megbánni, Vakama tudta. Egyszer rám üt az a hatalmas kar, és szilánkokra török.
A gondolatiba gabalyodott Vakama nem is látta a Rahi Nui következő támadását. A farok fullánk hihetetlen sebességgel szelte a levegőt, és egyenesen Vakama mellkasát vette célba. A Toa nem vette észre idejében a veszélyt, de még megpróbált kirepülni előle. A fullánk közeledett, a halál csak centikre volt már… találat… Vakama már várta a fájdalmat és sötétséget.

De nem érzett semmit. A Rahi Nui fullánkja úgy hatolt át a testén, mintha a gazdája szellemmé vált volna. A még mindig növekedésben lévő vad értetlennek tűnt. Ismét és ismét lecsapott erőteljes karjaival, de úgy találta, képtelen ütést bevinni. Vakama látta, ahogy a lény körvonala vibrálni kezd, mint egy délibáb a hőségben. Üvöltött, de a hangja tompa volt.

Vakama alámerült, míg a lény folytatta a növekedést, és az alakja egyre felismerhetetlenebbé változott. A feje és a vállai már eltűntek a szem elől: áthatoltak a barlang mennyezetén. A két Toa továbbra is ontotta az elemi energiát a Rahi Nuiba, egész addig, míg a növekvő alak el nem illant a szem elől. Egy végső, szomorú vonítás kíséretében, a bestiának nyoma veszett, eltűnt, mintha soha nem is létezett volna.
Nuju beszüntette a jégsugarakat, és kimerülten terült ki a földön.

- Ezt… többet… ne csináljuk – mondta, igyekezve kifújni magát.

- De bevált – felelt Vakama. – Igazad volt, a lábnyomok rejtették a megoldást.
Nuju átsimította a kezével a kreatúra kőben hagyott egyik hatalmas lenyomatának peremét.

- Megnövelt méret megnövelt tömeg nélkül. A teste kitágult, de az összsúlya nem. Úgyhogy amikor megnövesztettük, aztán egyre több erővel tápláltuk…

- A mérete túlnőtt a súlyán – mondta Vakama. – Végül már annyira nagy lett, hogy nem tudta megőrizni sűrűségét, és az atomjai szétszóródtak.

Nuju körbetekintett a barlangban okozott károkon.
- Reméljük, hogy jó sokára lesz, mire sikerül összeszednie magát. Egyezer év mondjuk pont megfelelne.

A hátuk mögött Matau és Whenua is mindketten talpra álltak. Az egyik sarokban Onewa is magához tért, és Nokamát próbálta ébresztgetni. Nujunak nem volt a megerősített látására szüksége, hogy meglássa, valami nagyon nincs rendben a Víz Toájával.

Onewa pánikkal a szemeiben nézett fel a barátaira.

- Haldoklik… Nokama haldoklik! 
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Whenua letekintett Nokama mozdulatlan testére. Az élet szikrája alig fénylett benne. Nem kételkedett abban, hogy egyedül az erős akarata tartotta még az élők között.
- Vissza kell fordulnunk – mondta. – Ha visszatérünk a szigetre, legalább kényelembe helyezhetjük, mielőtt…

- Igaza van – így Onewa. – Ezekben az alagutakban hemzseg a veszély. Nem kockáztathatjuk meg, hogy megsérüljön.

Matau a karjaiba kapta Nokamát. Onewa és Whenua máris elindultak a visszafelé vezető úton, és most Matau is csatlakozott hozzájuk. Hátra sem néztek, úgy vélték, hogy Vakama és Nuju is biztosan követik őket.

- Nem megyünk vissza – mondta Vakama. – Se mi, se ti. Tovább megyünk Metru Nui felé. Mindannyian.

Onewa döbbenten pördült meg Vakama felé. Még inkább meglepődött, mikor látta, hogy Nuju is a Tűz Toa mellett áll, hallgatásával egyetértve ezzel az őrült paranccsal.

- És akkor mi lesz? – követelőzött Onewa. – Ha vissza is jutunk, és Nokama sem hal meg út közben, nincs ott senki, aki segíthetne rajta! A város romokban hever. A matoránok Makuta álmát alusszák.

- Pontosan – felelt Vakama. – Több száz matoránt fosztottak meg az életétől. A megmentésük egyedül rajtunk múlik. Sajnálom, de a fájdalmas igazság, hogy ez egy egyén életénél sokkal fontosabb, még Nokamáénál is.

Onewa előkapta a proto falkapcsait, és megindult Vakama felé.
- De nem annyira, mint amennyire ezt fog fájni, tűzköpő!

Nuju a két Toa közé lépett. Szemeinek kifejezése azt sugallta, hogy nagy botorság lenne kiállni ellene.
- Ezt most fejezd be. Csak Nokama látja annak kárát, ha mi itt ácsorgunk, míg az élete elszáll. Onewa, ha visszatérünk a szigetre, azzal halálra ítéljük őt, hisz’ ott nincs semmi, ami meggyógyíthatná.
A Jég Toája Vakamához fordult.

- Te meg tudhatnád, hogy jobb okunk is van visszamenni Metru Nuiba a küldetésünknél. Talán van valami ősi tudás a Tudástornyokban, ami megmentheti Nokamát.

- Ha annyira leirányba akarunk menni, akkor induljunk – mondta Matau. – Romlik az állapota.

A Toák kényelmetlen csönd közepette ballagtak ki a barlangból. Whenua felajánlotta, hogy hordozza Nokamát, de Matau nemet mondott.

- Majd én gondoskodom a Toa-barátom biztonságáról – esküdött meg.

Most már sokkal nagyobb tempót diktálva haladtak, és figyelmen kívül hagyták a falakon lévő véseteket és mellékalagutakat. Onewa közel maradt Matauhoz, mintha úgy érezte volna, hogy a közelsége majd valahogy tovább dobogtatja Nokama szívfényét.
Az alagutak minél mélyebbre nyúltak, annál keskenyebbé váltak, és a követ borító moha is mintha már mindenhol elszaporodott volna. Onewa válla hozzásúrlódott egy mohadarabkához, amely a páncéljához tapadt. Undorodva verte le magáról, azt mondva:
- Mi ez a vacak?

- A bányákban sem láttam még ilyet soha – válaszolt Whenua, miközben előrenyúlt, hogy megvizsgálja a növényzetet. Nagy meglepetésére, az elmozdult az érintése elől.

- Ez aztán furcsa.

- Abba lehetne hagyni a zöldség miatti gondol-aggódást? – csattant fel Matau. – A Toa-nővérünknek van ránk szüksége.

A Levegő Toája a következő lépéshez készült, de úgy találta, képtelen megmoccanni. Lenézett, és látta, hogy a talajból száz meg száz aprócska kacs nőtt ki, amelyek a bokájára tekeredtek. A többi Toa is hasonló jelenséggel találkozott. Vakama egy vékonyka tűzsugárral szándékozott leégetni a kacsokat. De amint a láng hozzáért a növényekhez, a falból egy vastagabb, tövises inda ugrott elő, és körbefonódott a nyakán, fojtogatta.
Vakama megragadta az indát, és küszködött, hogy leszedje magáról. Nuju segítségére volt szükség, hogy felülkerekedjen az erején, és le tudja tépni. Vakama levegőért kapkodott, és rémület lett úrrá rajta, amikor elképzelte, hogy tán egy öreg ellenség tért vissza.

- Morbuzakh… - suttogta.

A választ adó hang, mely mindenhonnan egyszerre érkezett, olyan volt, mint a töredező száraz faágak keltette zaj. Nem a Morbuzakh sziszegő hangja volt, de ugyanaz a romlottság és halálérzés hatotta át.

- Nem – mondta. – Én az vagyok, amink a Morbuzakh csak kívánhatta magát.

Nuju szabadjára engedte a jégerejét, és vastag fagyréteggel borította be a mohát. Az alagutat harsány hahotázás töltötte meg. Egy pillanat múlva a jég, mint az üveg, darabokra tört.

- Már nem azzal a puhánnyal állsz szemben, Nuju. Óh, igen, ismerlek titeket. Ismerem minden ellenségem.

Onewának sikerült kirángatnia az egyik lábát.

- Ellenségek? Még sosem találkoztunk veled. És mielőtt ellenünk fordulnál, jobban tennéd, ha átgondolnád, mi is lett a Morbuzakhból: szélbe szórt hamu.

Csápszerű indák kígyóztak feléjük az alagútból. Egytől egyig körbetekeredtek a Metru Toákon, kihúzták őket a kelepcéből, és visszavonszolták őket a sötétségbe. Matau ellenkezett, amikor az egyik inda kiragadta a karjaiból Nokamát, és elhurcolta az eszméletlen testét.
- Gyertek hozzám – szólt a hang. – Hogy megtudjátok, miért gyűlöllek titeket minden más lénynél jobban, egytől eltekintve. Hogy megtudjátok, mivel sértettetek meg engem, és miként lakoltok meg érte.

A matorán legendák mesélnek egy időről, ami jóval Metru Nui alapítása előtt volt, sőt talán még a Nagy Szellem, Mata Nui megérkezése előtt is. Azokban az ősi időkben a matoránok szüntelenül a sötétben gürcöltek, alig tudva, pontosan min is dolgoznak. Mindazokat, akik jól végezték a munkájukat, megjutalmazták: engedélyezték nekik, hogy egy Artakhának nevezett helyre utazzanak, ahol a fényben dolgozhatnak, és nem kell a jövőtől tartaniuk. Az idő múlásával a mítosz Artakha nevét a „Nagy Mentsvár”-ként örökítette meg, ahol a matoránok védve vannak a veszélyektől.

Ám az élet teljesen mást tartogatott azon matoránok számára, akik rossz munkát végeztek. Őket ugyanis egy olyan helyre száműzték, amelyhez képest még Ta-Metru Nagy Kohója is langyos hőforrásnak tűnhetett. Senki sem tudta, mik zajlottak ott, de úgy tartják, egyetlen matorán sem tért onnan vissza soha. Ez a félelmetes hely sosem rendelkezett saját névvel, hanem mindig az uralkodójának nevével utaltak rá:
- Karzahni – suttogta egy hang.

Vakama teljesen megrendült, mikor hallotta, hogy az őt fogva tartó növénylény kiejti ezt a nevet. Ám azt belátta, hogy a barlang, amelybe elhozták, akár annak a mítoszbéli alaknak is lehetett volna az otthona. Habár tüzet sehol sem lehetett látni, a barlang mutáns Rahi állatokkal volt tele, némelyik haldoklott, mások nagyon is élénkek voltak. De érezte, hogy itt nem a halál uralkodik – hanem a félelem, amely olyan lesújtó volt, hogy szinte mérgezett.
Maga a növény vajmi kevés Morbuzakh vonást viselt magán. Nem annyira indák sokasága, inkább egy torz fatörzs volt ágakkal, amely a fenti szigeten látott fafajták groteszk, megnyomorított változatához hasonlított. Anyaga sokkal jobban összefonódott a barlang sziklájával, mint amennyire a Morbuzakh nőtt össze a Nagy Kohóval.

- Ismeritek a nevet – suttogott a kreatúra. – Hát persze, hogy ismeritek. Az alkotóm mókásnak találta, hogy egy olyan gyűlölt névvel illetett meg, amitől a matoránok történelme annyira retteg… mintha azt képzelte volna, hogy a név keltette félelem bennem tovább él majd.

- Mit akarsz tőlünk? – kérdezte Nuju.

- Akarok? Nem akarok én semmit – felelt a Karzahni. – Az óhaj az alsóbbrendű lények jellemzője. De a szükség? Ah, sok mindenre van szükségem, és nagy részét tőletek megkaphatom. Kezdetnek pedig, íme egy ajándék…

A Toák szemükkel követték az egyik indát, amely lassan a túloldali fal felé nyúlt. A sziklához egy olyan alak volt szegezve, melyet Matau jól ismert: az a hatalmas kígyó, ami az alagútban támadt rá.
- Egy barátotok, ha nem tévedek – mondta a Karzahni. – Az egyik járatban kígyózott, mikor rátaláltam, kétségkívül a következő támadását tervezgette. Az ostoba lény azt hitte, elkerülheti a figyelmemet.

A Karzahni hangja mélyebbe ment át. A hangszíne arra vallott, hogy megbízható összeesküvőkként kezelte beszédtársait.

- Ezért van az, hogy az ő fajtája nem élhet tovább, Toa… és hogy az enyém fog uralkodni.

Egy félig szétrothadt ág a többi barlangban kígyózó, kúszó-mászó, vonagló Rahira mutatott.

- A szükségleteim egyszerűek: hatalom és bosszú. Hatalmam az van, az ilyenek fölött – alkotóm félresikerült kísérletei felett. De a bosszú… azt megtagadtátok tőlem, Metru Toa, és így a megtorlásom reátok fog lesújtani.

- Ez meg miről beszél? – suttogott Onewa Nujunak.

- Nem tudom – felelt a Jég Toája. – De ha valamit megtanultunk a Morbuzakhtól, hát azt, hogy zöldségekkel felesleges vitatkozni.

- Nem lenne édesebb a bosszú, ha mind a hatunkon állhatnád? – kérdezte Vakama a fogva tartót. – Hogy lehet teljes a kielégültséged, ha ez egyikünk a halálán van?

- Mi itt mind a halálunkon vagyunk, Toa – így a Karzahni, oly nyugalmasan beszélve, mintha csak az időjárásról társalogna. – Csak egyszerűen arra törekszem, hogy én haljak meg utolsónak.
Az indák eleresztették a hat Toát, még Nokamát is gyengéden leengedték a barlang padlójára. Matau letérdelt, hogy megvizsgálja az állapotát, ami az elfogásuk óta csak romlott.

- Milyen baj-gondot okoztunk mi neked, szörnyeteg, hogy nem hagyod, hogy megmentsük a barátunkat? – követelőzött a Levegő Toája.

- Megloptatok engem, Matau – jött a válasz. – Megtámadtátok az alkotómat, olyan helyre zártátok, ahová nem érhetek el, és ezért lakolnotok kell.

Hát persze, gondolta Vakama. Hogyhogy eddig nem láttuk? – Makuta – suttogta halkan. – Makuta teremtett téged, és mi legyőztük őt. És azért haragszol, mert ki akarod szabadítani az alkotódat.

- Kiszabadítani? Kiszabadítani? – A Karzahni hahotázása fülsüketítő sikoltásba torkollott. – Bolondok! Makutát meg akarom ölni!

A Toa döbbent csöndben állt, alig hitték el, amit az imént hallottak. Hosszú ideig egyikük sem szólt. Majd, amikor Whenua már képtelen volt visszatartani a kíváncsiságát:

- Ha Makuta hozott létre – kezdte –, akkor miért…?

- Létrehozott… és eltaszított magától – mennydörgött a Karzahni. – Túl jóra alkotott. Túlságosan erős és bölcs lettem. Én nem elégedtem volna meg azzal, hogy beljebb űzzem a lakosokat a város peremétől, még magával Metru Nuival sem. Én leromboltam volna a matorán lakhelyét, mindegyikét, véget vetettem volna uralmuknak! Nem az engedelmességük vagy a hűségük után áhítoztam, mint Makuta – csakis a pusztulásukért.
Vakamának semmi mondandó sem jutott eszébe. Mindez beleillett azokba az elméletekbe, melyek a szigetre vezető úton fogantak, és meg is erősítették azokat. Makuta azért alkotta meg és uszította rá a Morbuzakhot Metru Nuira, hogy előkészítse a terepet a matoránok örökké tartó álomba való elítéléséhez. A Karzahni volt az első próbálkozása, de túlságosan erősre sikeredett Makuta céljaihoz.
De míg ő képtelen volt legyőzni minket, gondolta a Tűz Toája, ennek talán sikerülhet.
Nokama nyöszörgött. A Karzahni gallyai megindultak felé, de Matau arrébb csapta őket a légszelőivel. Egy pillanatra úgy tűnt, a növény vissza akar támadni, ám e helyett lassan leereszkedett a földre.
- A barátotoknak nincs sok ideje hátra – jelentette ki a Karzahni. – És ahogy Vakama felvetette, valóban szükségem van mind a hatotokra, habár azt nem sejthetitek, miért. Én meggyógyíthatom, ideiglenesen. Aztán teljesítetek egy feladatot. Ha sikerrel jártok, tán rávehettek, hogy gátat szabjak a Víz Toája szenvedésének.

Onewa Nujura pillantott, aztán Vakamára. Nyilvánvaló volt, hogy elsőre egyikük sem hitt a Karzahninak. Ám ha Nokama meggyógyulna, akár csak egy rövid időre is, akkor esélyük lenne harcolni. És ennél többre egy Toának sosincs szüksége.

Az egyik gally ismét mozgásba lendült. Matau is elindult, hogy megvédje a lányt, de Vakama erre a fejét rázta. A Levegő Toája félreállt, de szemeit feszesen a növényre szegezte. Az Nokama fölé magasodva tekergette magát egyszer-kétszer, míg végül sűrű, ezüstös folyadékcseppeket facsart ki magából. A cseppek Nokama szájába hulltak. Pár pillanat alatt ismét fényben úsztak a szemei.
- Hol vagyok? Mi…? – mondta, miközben felült.

Matau előrenyúlt, hogy átölelje, de Nokama ellökte magától, és azt mondta:

- Elment az eszed, fivérem? És mi az a… az az izé? Hol van a nagy vadállat, amivel harcoltunk?

- Ugyanaz a nap, másik szörny – mondta a Levegő Toája, fölsegítve a társát.

Vakama előrelépett.

- Akkor mi lenne a feladatunk?

- Ilyen bátor hősök számára bizonyára csekélység – válaszolt gúnyosan a Karzahni. – Mind a hatan elhagyjátok a barlangot a déli kijáraton. Útközben az alagút falában egy tároló rekeszt fogtok találni. Onnan vegyetek ki egy fekete üvegcsét. Azzal az üvegcsével merítsetek az energizált protodermiszből Makuta számos rejtekének egyikében. Aztán hozzátok vissza nekem.

- Ha olyan könnyű, miért nem csinálod te? – kérdezte Onewa.

A Karzahni ágai bosszúsan zörrentek meg.

- Nem a mozgékonyságra terveztek – amit jól látnál, Kő Toája, ha nem lenne a fejed is kövekkel tele.

Onewa fittyet hányt a sértésre, és harcászi szemmel kezdte nézegetni a barlangot. Nem fűződött ahhoz kétsége, hogy a Metru Toák egységesen képesek lennének megküzdeni ezzel a lénnyel, és győzni. De akkor mit tesznek? Ha úgy elporlad, mint a Morbuzakh, akkor nem tudnának több gyógyírt szerezni Nokamának. Bármilyen nehéz is volt belátnia, egyáltalán nem volt szükségük a harcra, sokkal inkább időre, hogy gondolkodjanak.
Vakama nyilván beleegyezett, mivel így szólt:

- Rendben van, Karzahni. Megtesszük, amit kértél. De ha árulást tervezel…

- Óh, ugyan már – felelt a Karzahni. – A hamis Dume Turaga… a Vahki… Ahkmou… maga Makuta is – mindenki közül neked kéne a leginkább értened, Vakama. Mit ér az élet egy kis álnokság nélkül?
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Amikor Whenua első napját töltötte levéltárosként Onu-Metru Archívumában, elkövetett egy klasszikus kezdői hibát: Eltévedt. A negyedik mellékszintre küldték, hogy ránézzen egy hamumedve kiállításra, de eltévesztette a számolást, és két szinttel lejjebbre került. Akkor még nem tudta, de egykoron Mavrah folytatott ott kísérleteket a Kinloka rágcsálókkal, ám az állatok kitörtek, és a szintet vesztegzár alá helyezték. Az idő múlásával a Kinlokák felfalták a korlátokat meg a fényköveket, és ha nem féltek volna ösztönösen a fentebbi szinten lévő Nui-Ramáktól, képesek lettek volna keresztültombolni akár az egész Archívumon is.
Whenua még mindig elevenen látta maga előtt, ahogy abban a sötét, elhagyatott szárnyban sétál, és a körülötte iszkolgató Kinlokák keltette zajt hallja. Egy pár állat időnként odarohant hozzá, és az állkapcsait csattogtatta felé, aztán meg elinalt. Már akkor is rossz volt, amikor nem tudta, mik közé keveredett – és a riadalma még rosszabbra fordult, amikor megtudta, hiszen a Kinlokák hírhedten mindent megesznek, ami nem eszi meg őket előbb. Whenua minden ösztöne arra ösztökélte, hogy fusson, ahogy csak a lábai bírják, ám az elméje azt súgta, azzal örökké eltévedne.
A déli alagútban való séta az emlék minden részletét felidézte. Bármilyen tudománytalannak is hangzott egy magafajta veterán levéltárosnak, az alagutak légköre gonoszságtól bűzlött. Még ha figyelmen kívül is hagyta a bizarr Rahikat ábrázoló véseteket meg az ide-oda mászkáló, röpdöső furcsaságokat, azt azért be kellett látnia, hogy ez borzalmas műveletek színhelye volt. Minél hamarabb kijutnak innen és visszakerülnek Metru Nuiba, annál jobban fogja magát érezni. Végtére is, még a földrengés sújtotta város is csak jobb lehet ennél a helynél.
Vakama közvetlen Whenua mögött haladt, de folyton meg-megállt, hogy felszedegesse a talajon szétszórva heverő Kanoka korongokat. Jelenlétük egész addig rejtély volt a számára, míg felfedezett egy törött tárolót, benne egy pár újabb koronggal és olyan Kanohi maszkokat ábrázoló vésetekkel, amilyeneket még sohasem látott. Makuta nyilvánvalóan belekóstolt a maszkkészítő szakmába, de hogy mekkora sikerrel, azt nem lehetett tudni.

Az út során Onewára járult a legnehezebb feladat. Kihasználva kapcsolatát a kővel, a falban üregek után kutatgatott, ahol megtalálhatják a keresett üvegcsét. Nokama a közelében maradt, talán csak hogy egy időre elmeneküljön Matau elől, aki egészen a magához térte óta ott lógott a nyakán.

 - Találtál már valamit? – kérdezte, az elmúlt négy percben immár negyedszerre.
- Nem is tudom. Itt előre mintha lenne valami, de nem úgy érzem… várj! – Onewa a fal egy részét lassan keresztültapogatta. – E mögött. Nem tudom, mi van benne, de alighanem egy fülkét találtam.

A többi Toa is odagyülemlett. Whenua felajánlotta, hogy majd a földfúróival felnyitja a rekeszt, de Onewa elutasította.

- Így sokkal mókásabb lesz – mondta, ahogy hátrahajolt, hogy lyukat üssön a falba.

Toa ököl kontra kő – kő veszít. A hősök hunyorogva nézelődtek a felszálló porfelhőben, hogy kiderítsék, mi lehet a rekeszben. A türelmetlen Onewa előrehajolt.
- Szerintem látok valamit.

Valami kisuhant a kamrából, és olyan gyors volt, hogy ki sem lehetett venni az alakját. Onewa aztán visszahőkölt, kezeit maszkjára helyezve, és azt ordibálva:

- Szedjétek le!

Nokama odafutott hozzá. Valami ráakaszkodott Onewa Kanohijára, de még sohasem látott ehhez hasonlót. Alakja akár a bordázott Bohrok kranaé, amikkel az Archívumban találkozott, de annál sokkal hosszúkásabb volt, mint a kígyószerű Rahkshi kraata. Ám nem ez volt a beazonosítás ideje, hiszen a Kő Toájára kifejtett hatása máris világossá vált.

Onewa karjai az oldalához estek. Amikor megszólalt, a hangja olyan gépies volt, mint amilyennek Nokama a Vahkik hangját képzelte, már ha a programozásuk lehetővé tette volna számukra a beszédet.

- Ők… ők… ők… - egyre csak ezt ismételgette.

Whenua megindult, hogy letépje a lényt Onewa Kanohijáról, de Nuju elállta az útját.
- Várj. Had beszéljen – mondta a Jég Toája. – Talán tanulunk valami értékeset. Onewa, kik „ők”? Kikről beszélsz?

A Kő Toája lassan elfordult Nuju felé. Szemei üresek voltak.

- Ők… túl késő… túlságosan késő… minden véget ér. Visorak. Visorak. – Onewa vad rángatózásba kezdett. – Visorak! A vég! Már várnak. Figyelnek. Tudják. Ők… ők tudják…

- Nuju, állítsd le! – kiabált Nokama.

Vakama előlépett.

- A frászba a tudással, a társunkról van szó – mondta, és kilőtt egy tűzcsóvát. A lángok elemésztették a teremtményt, és bűzlő hamuvá redukálták. Vakama olyan precízen bánt az erejével, hogy Onewa maszkja meg sem perzselődött. A Kő Toája hátratámolygott, és a fal felé kapálózott, hogy ne essen fel.

- Minden rendben? – kérdezte Nokama.

- Igen… túlélem… - jött a válasz hebegve. – De… ezt az élményt senki másnak nem kívánom.

- Mit láttál? Mi az a Visorak? – érdeklődött Nuju.

Onewa összezavartan rázta a fejét.

- Nem tudom. Nem az én szavaim voltak, nem az én gondolataim. Emlékszek… valami… valami borzalomra, mindenütt… életlopók… de többet nem láttam. Vakama? Ilyenek lennének a látomásaid?

A Tűz Toáját kellemetlenül érte a kérdés, és csak a vállát vonogatta. Sosem szokott hozzá a jövőről szóló szeszélyes látomásaihoz.
- Gondolom. Némelyik.

- Akkor részvétemet adom, testvér – mondta Onewa lágyan. – Őszintén.

Whenua visszafordította figyelmét a rekeszre. Ha bárki kérdezné, ő csak az üvegcséért kotorászott, amit kerestek. Ám titkon abban reménykedett, hogy van odabenn még egy amolyan élőlény. Micsoda egy Rahi, gondolta. Talán egy hibrid vagy egy szimbionta… a hírnevemet is rátenném. Nujunak igaza volt, olyan sokat tanulhattunk volna – de nem Onewa elméjéért cserébe.
Nagy csalódottságára a rekeszben az élet semmi jelét nem találta. De a mélyén ott rejtőzött egy különleges, fekete anyagból készült fiola. Whenua felkapta, és a többi Toához fordult.

- Sínen vagyunk. Már csak az energizált protodermiszt kell megszereznünk.

Matau mosolyra fakadt.

- Könyvtáros, ez olyan mintha azt mondanánk, hogy „csak” egy Muaka fogát kell megmos-fényeznünk… belülről. 
Mindazok után, amin az útjaik során eddig keresztülmentek, a Metru Toák abban reménykedtek, hogy a Makuta rejtekébe vezető út eseménytelenül fog telni. Súlyosan csalódtak. Minél közelebb értek a céljukhoz, annál gyorsabban, annál nagyobb számban tűntek elő a Rahik: néhány ismerősebb fajta, és egy pár olyan mutáns, amiről egy matorán álmodni se tudna. Voltak, akik elmenekültek, mások harcoltak, de a Toák semmi dicsőséget nem leltek a küzdelmekben. Még Nuju is, ki szoros kapcsolatot ápolt a természet világával, érezte, hogy az állatok nem rosszindulatból, hanem kétségbeesésből támadnak rájuk.  Ettől pedig még a Jég Toáját is kirázta a hideg.

Lehet, hogy tizedszerre, lehet, hogy már a századszorra arattak győzelmet, amikor Nuju végre hangot adott gondolatainak. Már egyikük sem tudta számon tartani, hányadik Rahit győzték le éppen, és előre rettegtek a biztosra vehető következőtől. Matau körbetekintett a viaskodás színterén, és felszólalt:
- Ha zárkába is van csukva, Makutának rengeteg őr-harcosa van. Sok magán-időre lehetett szüksége, amikor rémségeket teremtett.

- Ezek nem őrök – mondta Nuju. – Egykor talán azok voltak, de már nem akarják meggátolni, hogy eljussunk a célunkhoz.
- Akkor minek a sok ütés meg bőgés?

- Én nem csodálkozok rajta. Matau, te hogy viselkednél, ha menekülni próbálnál, de valaki elállná az utad?

Nuju szavaira Vakama megtorpant. Azonnal felfogta az utalás lényegét, és azt kívánta, bárcsak képes lenne elhessegetni a Jég Toájának elméletét, mint egyszerű sötét képzelgést, amit ez a borzasztó hely szült. Az egyetlen probléma, hogy Nujunak van egy csúnya szokása, miszerint mindig rátapint a lényegre.

- Gondolj csak bele – folytatta a Jég Toa. – A vesztébe futó Nui-Jaga… a Muaka, akinek Nokama megérezte a fájdalmát… mindaz a sok furcsa lény, akivel az út során találkoztunk. Annyira hozzászoktunk a harcokhoz, hogy mindenhová ellenségeket képzelünk, fivéreim és nővérem. Ezek a vadak nem minket vettek célba – csak el akarnak futni valahonnan.
- Emlékeztek még a kőpatkány pestisre? – kérdezte Whenua. – Tudjátok, amikor kiözönlöttek Ta-Metru utcái alól, és hetekig pusztították a környéket? Mindenki azt hitte, hogy az éhezés meg az ösztöneik vezérelték őket a felszínre… míg ki nem derült, hogy a karbantartási alagutakban Nui-Ramák szabadultak el, és a patkányok fészkeit támadták.

Vakamának túlságosan élénk emlékképei voltak arról az iszonyatos időről. Még a leghatalmasabb Rahi fölött is győzedelmeskedő Lhikan Toa is szinte tehetetlen volt az apróságokkal szemben.

- Nem akarták megrohamozni a metrut – emlékezett hangosan. – Csak próbáltak elmenekülni attól, ami még náluk is rosszabb volt.

A Toák néma csöndben ácsorogtak, elgondolkoztak azon a rengeteg förtelmen, amellyel szembenéztek, miután beléptek az árnyak útvesztőjébe. És mindnyájuk fejében ugyanaz a kérdés visszhangzott: Mi lehet még annál is szörnyűbb, mint amit eddig láttunk?
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Makuta rejtekéhez semmiféle véset nem mutatta az utat, semmiféle tábla nem figyelmeztette a Toát, hogy forduljanak vissza, ha kedves az életük. Egyedül a sötétség fogadta őket, ahogy egyre mélyebbre haladtak – a sötétség és a Karzahni szakadatlan sustorgása, amelyet az alagút falát borító növényzet közvetített.
- S most, Toa – mondta sürgetően. – Megközelítitek a születésem helyét. Máris érzitek, hogy a lelketek didereg, és az elmétek ellenkezik. Ezt a helyet az emlékek lakják, az őrület torz emlékei. Sétáljatok óvatosan, szövetségeseim.

- Szövetségesek – mormogta Vakama. – Előbb társulnék magával Makutával.
- Makuta nincs itt – suttogta a Karzahni. – De én igen. Ezek a körülmények valóságos termőföldjei a lehetőségeknek.

A vitát Whenua szakította félbe, aki egy zsákutca előtt állt az alagútban.

- Szerintem megtaláltuk, Vakama. De érzek valamit a talajban… egy erőt… mozgást. Valami van odabent, biztos vagyok benne.

- Akkor ne várakoztassuk meg – így Vakama. Ráhelyezvén kezét a fémre, egy lyukat égetett a vastag kapura. Aztán oldalra lépett, hogy Whenua benyúlhasson a kezével. Hatalmas erőkifejtéssel, a Föld Toája aztán letépte a kaput a zsanérjairól.

A füst, a rothadás és a folyékony protodermisz bűze ökölként sújtott le a Toára. Félig-meddig arra számítottak, hogy nemezisük szárnyas, páncélba burkolt alakja fog előbújni a benti sötétségből, azonban a túloldalon semmi sem mozgott. A Toák tétovázva, minden érzékükkel készenlétben, beléptek a kamrába.
A rejtek négy sarkából hatalmas pillérek meredtek fölfelé, rajtuk olyan ősi vésetekkel, hogy még Nokama Fordítás Maszkja is haszontalannak bizonyult hozzájuk. A falakon nagyméretű sztázistartályok sorakoztak, olyasmik, mint amilyenek az Archívumban is voltak. Egy pár összetört, néhány még mindig Rahit tárolt, ám a legtöbbjük halott volt. A lényeket a felismerhetetlenségig megváltoztatták, és egy kevés úgy festett, mintha soha nem is lett volna életképes.

A kamra legszembetűnőbb jellegzetessége azonban egy óriási, ezüstös energizált protodermisszel teli medence volt a padló kellős közepén. A felszíne olyan nyugodt volt, hogy Nuju majdnem azt hitte, jég borítja. A Metru Toák összegyűltek a Karzahni vágyakozásának tárgyát tartalmazó, kör alakú verem körül.

- Elképzeljétek – mondta Matau. – Ha ez tényleg képes arra, amit Nuju besz-mond…
- Az alkotás és a pusztítás hatalma – suttogta Nuju. – Mi is lehetne erősebb? Ez az anyag olyan magasságokba emelhet, amikről álmodni sem lehet.
- De ugyanúgy a mélység sötétjébe is kárhoztathat – így Vakama. – Ne feledjük, a Morbuzakh, a Karzahni és egy seregnyi egyéb szörny született ezen a helyen, Makuta őrültsége és hatalma frigyéből.

A Tűz Toája elvette a fiolát Whenuától, és letérdelt, hogy mintát vegyen a medencéből.

- Minél hamarabb megszerezzük, amiért jöttünk, és eltűnünk innen, annál jobb.

Az üvegcse legapróbb érintésére, az energizált protodermisz fortyogni kezdett. Matau elrántotta Vakamát a peremtől, mivel a folyadék egyre zavarosabbá vált, mintha felrobbanni készülne. Aztán, a Metru Toa tagjainak megdöbbent szeme láttára, egy alak emelkedett ki a medencéből.
Először azt hitték, egy közönséges protodermisz hullám fog kisodródni feléjük. A folyadék e helyett viszont ott lebegett a levegőben, és az alakját változtatta: kialakított egy fejet ér két kart. Az arcvonások is lassan kialakultak, és a végtagok csúcsaiból kezek idomultak. Ám az anyag mindvégig változatlan maradt, csupán az alakja változott, miként magára öltötte a Metru Toák formáját. Amikor befejeződött, egy teljességgel stimulált protodermiszből álló élőlény lebegett a medence fölött.
- Én vagyok e helynek a védelmezője – szólalt meg. Noha hangja nyugodt volt és érzelemmentes, mégis mennydörgésként dörejlett a kamrában. – Azt jöttetek elvenni, amely számotokra meg van tiltva. Nem engedhetem.

- Ki vagy te, hogy megtagadj minket? – kérdezte merészen Vakama. – Mi vagyunk a Metru Toa a legendák városából, és a lényeges küldetésünkre csak egy piciny részét akarjuk megkapni annak, amit védesz.

- Teremteni szeretnétek, vagy semmissé tenni egy teremtést? – kérdezte a protodermisz lény.
- Egyiket sem – felelt Nuju. – Biztonságos belépőt akarunk kapni Metru Nuiba a Karzahnitól, azzal a reménnyel, hogy megmenthetjük az ottani, végtelen álomba ejtett matoránt.

Fodrozódás szaladt végig a lény testén, ahogy fontolóba vette Nuju szavait. Aztán a Jég Toájára szegezte tekintetét, és így szólt:

- Én ismerem a Karzahnit, mivel ott voltam a születésekor… az árnyak trónjának volt igénylője, létezése első pillanatától fogva. Nem fűz hozzá szeretet, mégis megtiltom, hogy megkapjátok, amit kerestek.

- De a matorán…

- Mit nekem a matorán? – csattant fel az entitás. – Hisz ők csak az élők. Én vagyok az élet. Íme.

A lény feltartotta az egyik karját, és egy energizált protodermisz sugár áramlott ki a kezéből. Egy, a mennyezet közelében röpködő apró, zúgó rovart kapott el. A Toák ámulva lesték a rovar metamorfózisát, miként eredeti méretének ezerszeresére növekedett. Szárnyfesztávolsága immár meghaladta a 200 lábat, fullánkja helyére pedig fémfogakkal teli állkapocs került. Az összegyűlt Metru Toa felé vetette magát.

- Oszolj! – kiáltotta Vakama. – Együtt túl könnyű célpontok vagyunk!

Nuju egy jégsugárral vette célba a förtelmet. A kreatúra úgy reagált, hogy szárnyait olyan sebesen kezdte csapdosni, hogy teljesen elmosódtak. A jéglövedék pár centire megállt a bestiától, és visszaverődött Nuju felé, telibe kapva, és leterítve a Jég Toáját.
- Bámulatos – mormogta a protodermisz entitás. – A védekező mechanizmusai továbbfejlődtek, és a szárny vibrációja egy minden ellene irányuló erőt visszaütni képes mezőt generált.

- Ez nem egy kísérlet! – kiáltott Whenua, csak hajszál híján kerülve el a mutáns rovar egy újabb lecsapását. – Ez a valóság!

- Olyan valós, mint Metru Nui Archívuma? – felelt az entitás. – Netán titeket aggasztott, mit érezhettek az alsóbbrendűek, akiket bezártatok, tanulmányoztatok és bamba képpel bámultatok? Nem, Toa. Én annyival állok fölöttetek, mint amennyivel ti a legprimitívebb Rahi fölött. Számomra csak rovarok vagytok.

Onewa hátraszaltózott, hogy elkerülje a szörnyeteg csattogó állkapcsát.

- Nagyszerű. Minket összevernek, ő meg csak oktat.

Miként a többi Toa feltartóztatóan támadta az entitás teremtményét, Nokama félrehúzódott, és a mozdulatait vizsgálgatta. Noha már sokkal veszélyesebb volt, az állat ösztönei nem változtak, és a stratégiája sem. Ellenségei lerohanása és szétzúzása helyett továbbra is kitartott a lebukás és visszakozás módszere mellett, akárcsak a kis rovarok. Lehetőséget vélt felfedezni, és tudta, nála senki sem alkalmasabb arra, hogy kihasználja – végtére órái már amúgy is meg voltak számlálva.
Mikor a lény újból lecsapott, Nokama felugrott a hátára. Az állat azon nyomban a mennyezet felé kezdett emelkedni, de a lány kitartott, és centiről centire mászott a feje irányába. Helyzetéből adódóan a vad nem tudott felé fordulni vagy kapni, de hogy lerázza magáról, röptében le és fel ívelt.

Nokama készenlétbe helyezte a hydropengéit. Míg mielőtt a bestia reagálhatott volna, átlendítette szerszámát a nyaka körül, majd szabadon lévő kezével megmarkolta a másik végét. Aztán erőset rántott a pengén, hátrafelé és jobbra. A magát a kanyarodás vagy megfulladás lehetőségeivel szemben találó állat végül jobbra fordult.

- Mit művel ez az eszelős tanár? – kérdezte Onewa.

- Kormányoz – felelt Nuju.

- Kíváncsi vagyok, vajon a Gukko madarakon is működne-e? – tűnődött el Matau.

A magasban Nokama az akaratok harcát vívta a szörnyeteggel. Valahányszor megpróbált a Metru Toa felé bukni, a nő keményet rántott, és fölfelé kényszerítette. Olyan hangot adott ki, mely a zúgás és a sikoly keverékének hallatszott. A Fordítás Maszkját alkalmazva Nokama visszafelelt:
- Nem engedlek el téged. Beleszáguldhatsz egy falba, hogy mindkettőnket megölj, de együtt is működhetsz.

Nokama Toa társai csak nézték, ahogy a lény lassacskán átmegy a vad és szeszélyes röpködésből a barlang mennyezetéhez közeli körözésbe. Még ha látták is korábban Nokamát egy Kikanalo csordavezérrel társalogni, alig tudták elhinni, hogy képes megszelídíteni egy ilyen fenevadat. A protodermisz lény is érdeklődve követte nyomon erőfeszítéseit, de cseppfolyós arcának kifejezése elárulta, már elvesztette türelmét a légi bemutatóhoz.

- Amit elkezdtem – mondta, és egyik karját a magasba tartotta –, annak véget is vethetek. – Egy energizált protodermisz-sugarat lőtt ki a kezéből a repülő teremtmény felé. Az a folyadék első érintésére összetekeredett, és a talajra zuhant. Nokama leugrott a hátáról, és vízlökésekkel lassította le ereszkedését, míg Matau biztonságosan el nem kapta.

A Rahi becsapódott, és mozdulatlanul hevert, mielőtt a teste végül teljességgel szétbomlott.

- Nem az volt a lény sorsa, hogy még egyszer átalakuljon – mondta az entitás. – Így lejárt az ideje. Tanuljatok példájából, Toa.

Vakama egy gyöngítő korongot töltött be a kilövőjébe, majd célra tartotta.

- Az egyetlen, amit megtanultunk, hogy te éppoly szívtelen vagy, mint a mestered, Makuta – acsargott, ahogy a Kanoka korongot célja felé röpítette.

A lény közömbösen figyelte a Kanoka közeledését. A korong telibe találta, és rögvest meg is semmisült.

- Mesterem? Nekem nincs mesterem. Hogy lehetne bárki is az univerzum erőinek mestere? Fogjátok ostoba elképzeléseitek, Toa, és takarodjatok. Ne tegyétek próbára haragom.
Az entitás a mondatát egy újabb stimulált protodermisz-sugárral fejezte be, de ezt Mataura irányította. Whenua leteperte a Levegő Toáját, épp mielőtt a folyadék eltalálta volna. – Földre!

- De lehet, hogy – au! – átalakultam volna – mondta Matau, mikor a talajra esett. – Egy új-hatalmas Toává lehettem volna.

Whenua feltekintett oda, ahol a protodermisz eltalálta a falat. Szétmarta.

- Tudod, fivérem, néha azt hiszem, pont annyi eszed van, mint annak a falnak – motyogta –, de legalább kétszer olyan kemény a fejed.

 Az entitás gyors egymásutánban férgeket, mikrobákat meg vagy egy tucat egyéb, természetes alakjában ártalmatlan lényt változtatott át. Ám a stimulált protodermisz hatása alatt korábbi énjük szörnyszerű változataivá alakultak, egyenként akkora erővel, hogy még egy Toával is elbánjanak.
A Metru Toák elemi- és maszkerőik használatával védték meg magukat a protodermisz lény alkotásai ellen. Eleinte úgy tűnt, a sokaság maga alá gyűri őket. Aztán, mikor Whenua Éjszakai Látás Maszkjának hála egy sziklakukac megvakulva visszavonult a felszín alá, a többiek erőt nyertek. Centiről centire verekedték át magukat a lényeken, míg végül mind el nem esett vagy menekült.

A konfliktus véget értével Vakama jelt adott a Toának, hogy szóródjanak szét, és vegyék körbe a medencét. Ő, Nuju, Onewa és Nokama mind elhelyezkedtek a kamra négy tartópillére közelében. Az entitás az útjukba sem próbál állni.

- Egy pocsolya haragja – mondta Nuju. – Ez mulatságos lehet. Mutasd meg, szörny, milyen dühös is tud egy vödör víz lenni.

A lény ismét mozgósította erejét, de ezúttal nem Nujura lőtt, hanem mellé. Eltalálta a túlsó falat, de nem mart át a kövön. E helyett egy kétlábú sziklalény vált le a falról, és meglódult a Jég Toája felé.

- Azt hiszem, ez az a pont, ahol mi „alsóbbrendűek” sikoltozva futásnak eredünk – mondta Onewa. – Tudod te, haver, mit teszünk mi a sziklával Po-Metruban?
A Kő Toája előreküldte elemi erejét az entitás alkotása ellen. A sziklaszörny alatt azonnal összemorzsolódtak a lábak.

- Szétzúzzuk.

Egy újabb erőhullám hatására a karok is szépen leváltak.

- Megfaragjuk.
A végső energiasugár már porrá őrölte a sziklalényt.

- De néha feladjuk… - mondta Onewa. Összpontosított, majd a sziklaport és az összetört darabokat ismét egy tömbbé egyesítette. – És aztán újra kezdjük.

Onewa karba tette kezeit, és a protodermisz entitás felé fordult.

- De persze mi nem a te szinteden vagyunk, igaz?

Onewa hangjából valami dühöt csiholt a lényben. Ismét kilőtt egy protodermisz sugarat. Onewa elhajolt előle, így a sugár a pillért emésztette fel. Vakama meglátta ezt, és mosolygott.

- Én azt hittem, egy felsőbbrendű lénynek jobb lesz a célzása – kiáltotta. – Vagy te csak bábokkal küzdesz?

Az entitás megperdült, és egy újabb csóvát lőtt ki, ismét mellétrafálva, és egy másik oszlopot bomlasztva szét. Erre már ő is mosolyra fakadt.
- Ah, látom már, mire megy ki a játék. El akarjátok pusztíttatni velem az oszlopokat, hogy ránk omoljon a barlang.

- Pontosabban rád – így Matau. – Mi nem vagyunk úgy oda a szikla-takarókért.
- Igazad van – mondta Vakama. – Te bölcsebb vagy nálunk, úgyhogy értelmetlen lenne megpróbálni átverni réged. És egyikünk sem lenne képes sohase legyőzni…

A Metru Toa hosszú utat tett meg a Morbuzakh Metru Nuiban való legyőzése óta. Átvészeltek már árulást, megállították Makutát és átküzdték magukat egy új hazaszigetig meg vissza. Mindnyájan tudták, hogy Vakama nem csak puszta szavakat mondott, hanem harcba hívta őket.

A Tűz Toája volt az első: háti rakétáját aktiválva megindult a mennyezet felé. Onewa és Whenua következtek, akik erőikkel földből és kőből álló falakat emeltek a medence köré. Ahogy az entitás ledöntötte őket, úgy vette őt körül egyre több és több szikla- és jégfal. A magasban, Matau és Nokama egyesített erejéből heves vihar született a barlang belsejében. Cikázó villámok csaptak le a medence körül, és megégették a sziklatalajt.

A protodermisz lény ide-oda forgolódott, nem is tudta, hová támadjon először. Könnyedén véget vethetne mindegyik Toa életének, de merre összpontosítsa hatalmát? Ha egyet vesz célba, akkor nyitva marad a többi támadásával szemben, és noha képtelenek lennének ártani neki, a medencében valahogy kárt okozhatnak.

Matau suhant el mellette, légszelőivel és a szél fölötti erejével hajtva meg magát. Az entitás nyomon követte, és protodermisz sugarat lőtt ki a Levegő Toája útjába. Matau kuncogva tett egy 180 fokos fordulót egyenesen felfelé, elkerülve a sugarat, amely így a harmadik pillért érte. Az entitás a látványtól bőszen ordított fel.
Vakama jelzett a többieknek, hogy szüntessék be a támadást. A földre ereszkedett, és egyenest az entitás szemébe nézett, merő centikre tőle.
- Egy pillér maradt – mondta a Tűz Toája. – Négyet sosem tudtunk volna ledönteni, mielőtt megállítottál, na de egyet? Eggyel elbánunk.

- Csak rajta – fitymált az entitás. – Zúdítsatok rám ezer tonna sziklát! Átégetem magam rajta, és akkor megfizetitek a merészségetek árát.
Nuju odasétált Vakama mellé.
- Talán. Vagy lehet, hogy odafönt Makuta egyik másik érdekes munkája van… egy energizált protodermisszel táplálkozó szörny pont beleillene a torz elképzeléseibe. Szeretnél egy olyan példányt is tanulmányozni?

Onewa henyén nekidőlt az érzékeny pillérnek.

- Érdekesnek hangzik. Nem is akarunk kettőtök közé állni.

- Tudás nélkül beszéltek – mondta a lény. Olyan hangja volt, mintha saját szavait sem hitte volna el.

- Akkor Onewa majd ledönti a sziklát, és akkor kiderítjük – mondta Vakama. – Vagy ajánlhatunk egy alkut. Mi megkapjuk az üvegcsényi protodermiszt, sértetlenül kisétálunk, és a termedet nem éri több károsodás.

Az entitás leállt gondolkodni. Aztán enyhén lehajtotta fejét, és úgy szólt:

- Legyen hát. Felsőbbrendű lényként megengedhetem, hogy… nagylelkű legyek.

Vakama belemártotta a medencébe a fiolát, és kiemelt egy keveset az értékes folyadékból. Majd lassan hátrálni kezdett, szemeit le sem véve az entitásról. Amikor ő és a többi Toa elérte a bejáratot, megfordultak, és kiléptek az alagútba.

Nokama hallotta meg elsőnek a robajt, mely olyan volt, mintha egy vízoszlop tartott volna feléjük. Megfordulva látta, hogy az entitás egy árhullámmá alakult, és egyenesen feléjük közeledett. Figyelmeztetően kiáltott, de akkorra már a többi Toa is felfigyelt a veszélyre. Onewa előrecsapott az elemi erejével, és összetörte az utolsó oszlopot is, lezúdítva a sziklamennyezetet.
A lény teste egy pillanatra megfagyott a levegőben, mintha megrémült volna. Utána egy lavinányi sziklatömb zuhant rá, és a hatalmas súly bezúzta az alatta lévő talajt. A Metru Toák az alagút biztonságából figyelték, ahogy a teljes kamra a sötétségbe omlott.

- Ez a baj a felsőbbrendűekkel – mondta Onewa. – Sokat lódítanak.
- Micsoda pazarlás – mondta a fejét szomorúan rázó Nokama. – Makuta, a Karzahni és most ez… oly sok erő, oly nagy tudás, de semmi lélek – csak pusztító hajlam.

A Toák egyként fordultak meg, és gyorsan elsétáltak, a kamrát messze maguk mögött hagyva.
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A Víz Toája érezte, ahogy a Karzahni „szemei” reámerednek a föld alatti lakóhelye felé vezető úton. Szó szerint érezte türelmetlenségét, ahogy a stimulált protodermisszel egyre közelebb értek. Ekkor elhatározta, hogy nem engedi bajtársainak, hogy alkudni kezdjenek a gonosz teremtéssel, még akkor sem, ha az ő élete forog kockán.
A növényszerűség szinte üdvözlésképp tárta szét ágait, amint beléptek a barlangba.

- Ámulva látom, hogy mindannyian életben vagytok – suttogta a Karzahni.

- Annál sokkal több – mondta Vakama, elővéve a fiolát. – Itt van, amit kértél. Légy hű a szavadhoz, és gyógyítsd meg Nokamát.

A Karzahni gallyinak sokasága megremegett. Egy inda nyúlt ki, hogy elcsenje a fiolát, de Vakama visszarántotta a kezét.

- Én nektek nem tartozom hűséggel – mondta a kreatúra. – És ki kell, hogy próbáljam, mit hoztatok nekem, nemde bár? Add ide, vagy élj azzal a tudattal, hogy te okoztat a barátod vesztét.

- Mint ahogy te is az utolsókat rúgod? – kérdezte Nuju. – Ez az út nem az volt, aminek látszott, már az elején sem. Olyan lényekkel harcoltunk, amikről azt hittük, bántani akarnak, mikor csak a menekülés volt a céljuk. És te, ki olyan biztos vagy a hatalmadban… neked sincs sok időd hátra, nem igaz, Karzahni?

A növény függelékei visszahúzódtak a törzs felé, mintha támadni készülnének.

- Nagyon okos vagy, Nuju. Vahkinak kellett volna menned.

- Hisz te magad mondtad – felelt Nuju. – Itt minden a halálán van. Makuta korlátozza az alkotásai élettartamát, nehogy veszélyt jelentsenek rá, így van?

A Karzahni felnevetett.

- Nem, Jég Toája. Egyszerűen nem akarja, hogy évszázadokon keresztül lépten-nyomon a kudarcaiba botoljon. Ám annak a fiolának a tartalmával én majd túlteszek rajta. Én megteszem mindazt, amire ő képtelen volt, és végül én leszek a mester és ő a szolga. Most adjátok ide!
Vakama a magasba emelte az energizált protodermisszel teli üveget, és enyhén megdöntötte, mintha a földre akarná önteni.

- Majd én kipróbálom neked.

- Nem merészeled – csattant fel a Karzahni.

A Tűz Toájának vigyorától még a többi Toát is a hideg rázta.

- Karzahni, azok után, amiken az elmúlt hetekben keresztülmentem… alig van olyan, amit ne tennék meg.

Nokama lábainál kitört a talaj egy része. Egy apró gyökér törekedett fel a kövön keresztül.
- Harapj bele – mondta neki a Karzahni –, és meggyógyulsz. Amit Makuta egyik alkotása véghez visz, azt egy másik semmissé teheti.

Nokama habozott. Lehet, hogy meg akarja mérgezni? Az nem lehet, hiszen akkor nem irányíthatná a Metru Toát, és a barátai simán elfuthatnának a fiolával. Letérdelt, kitépte a gyökeret, és a szájába helyezte. Keserű volt az íze, mégis érezte, amint visszaáramlik végtagjaiba az erő. Felnézett Vakamára, és bólintott.

A Tűz Toája előrenyújtotta az üvegcsét.

- Te megőrültél? – mondta Onewa. – Nem adhatsz ekkora erőt ennek az izének!

- A Toa hű a szavához – felelt Vakama. – Máskülönben mi sem lennénk jobbak azoknál, akikkel küzdünk.

A Karzahni indája megragadta a fiolát, és visszahúzta a törzshöz.

- Igen, ez az élet anyaga – mondta a növénylény, hangja sötét élvezettel túláradva. – Átváltoztat valami sokkal hatalmasabbá. Szabadon sétálhatok, növekedhetek, hódíthatok úgy, ahogy a teremtőm álmaiban sem tudott. Csak egy pár csepp…

A Toák dermedten álltak, ahogy az ezüstös folyadék rácseppent a Karzahni egyik ágára. Egy pillanatra az egész növény megingott, mintha heves szél támadt volna. Az üvegcse aztán földre repült, miként a Karzahni felsikoltott:
- Elégek! Eléééééégeeeeeek!

Káosz ragadta magával a növényfajzatot: végtagjai rángatóztak a rajtuk átáramló energizált protodermisz hatására. A kőpatkánnyal és a mutáns rovarral ellentétben, a Karzahni nem bomlott szét, hanem belülről emésztette fel a tűz. A rothadó növényi anyag orrfacsaró bűze töltötte meg a levegőt, majd a növény végtagjai egytől egyik elhaltak, és a földre hullottak.
- Nem ezt kíván-akarta, igaz? – kérdezte Matau.

- Nem az volt a Karzahni sorsa, hogy átalakuljon – válaszolt Nuju. – Így már csak egy lehetőség maradt.

- Ez… ez borzalmas. Nincs semmi, amit tehetnénk? – suttogta Nokama.

Nuju megrázta a fejét. Ezt a sorsot még Makutának sem kívánta volna, de a döntését a Karzahni hozta meg. Többre becsülte a hatalmat az életnél, és végül mindkettőt elvesztette.

Már véget is ért. A Karzahni elsorvad, elfeketült alakja összerogyott, és egyedül a falba ágyazott gyökérzete akadályozta meg, hogy a földre hulljon.
- Makuta végső tréfája – mondta gyöngén – a végzet valósága a végtelen hatalom ígéretének maszkja alatt.

- Igen – mondta Vakama. – Makuta nagyon kedveli a… maszkokat.

- Még képes lennék valahogy elég erőt gyűjteni, hogy mindnyájatokat legyőzzem – mondta a Karzahni. – De… nem fogok. Halljátok meg szavam, Toa: Nem állítottátok meg Makutát, csak lelassítottátok. Egy rosszabbra változott Metru Nuiba fogtok visszatérni. Csak félelem és katasztrófa vár ott rátok. De én elengedlek… mert csakis a Toa lehet képes véget vetni alkotómnak. És… neki véget… kell vetni.
A Karzahni nem ejtett ki több szót. Nuju egy pillanatra megvizsgálta a lényt, mielőtt a társaihoz fordult.

- A protodermisz ereje elemésztette – mondta. – Akár Ahkmout, akár Mavraht, akár annyi mást, akik a bennük lévő sötétség áldozatai lettek.

Vakama tudta, hogy mondania kellene valamit. A helyzet bölcs és megnyugtató szavakat kívánt, de egy sem jutott eszébe. Csak nagy bizonytalanságot érzett. A Toa lét, úgy tűnik, azzal jár, hogy a sötétséggel újból és újból farkasszemet kell nézni, és legyőzni.
De mi van azokkal, akikről Nuju beszélt? tűnődött el. Milyen érzés lehet veszíteni a bennünk lévő sötétséggel szemben?
A Tűz Toája remélte és imádkozott, hogy ezt soha egyikük sem fogja kideríteni.
EPILÓGUS
- A mese ezzel befejeződött – mondta Vakama Turaga, hangja alig volt hangosabb a suttogásnál. – Idővel visszajutottunk az ezüst tenger partjaihoz. Metru Nui előttünk hevert, telis-tele a végtelen álomban ragadt matoránnal.
Felállt, a pálcáját használva támasztékként.
- Halála előtt Lhikan Toa megkért rá, hogy őrizzük Metru Nui szívét. Az a szív a matorán volt. Készen álltunk, hogy belépjünk lerombolt városunkba, és megmentsük mind. A végzetünk beteljesülése előtt álltunk.

Vakama Tahu Nuva szemeibe nézett.

- Ezzel mindent elmondtam, amit el akartam… vagy talán amihez volt erőm. Tudod, hogy mit akarok kérdezni tőled, Tahu.

A Tűz Nuva Toája is felkelt.

- Akkor neked is tudnod kell a válaszomat, Turaga.

A többi jelen lévő Turaga ellenkezően állt fel, de Vakama csendre intette őket.

- Akkor el van döntve. De hallgass rám jól, Tahu – veled, és csakis veled osztom meg a mesémet. Akkor majd neked kell eldöntened, mások fülei elviselnék-e.

- Még több titok, Turaga?

Vakama lehajtotta fejét, és lassan elsétált.

- Vannak szavak, melyeket sosem lenne szabad kiejteni, Tahu Toa – mondta. – Vannak történetek, melyeket sosem szabadna elmesélni.

Új hősök. Új ellenfelek. Egy új küldetés.
A

 Metru Toa nekivág a hosszú, veszedelmekkel teli útnak, amely visszavezeti őket Metru Nuiba, hol a végtelen álmot alvó matoránok várják a megmentőket. Ám az utazás kegyetlen ellenségekkel és rémisztő veszélyekkel van tele. Az összedűlt Legendák Városában pedig egy megrázó meglepetés vár rájuk – amely megváltoztathatja a Toa és a védelmük alatt állók egész jövőjét. Képesek lesznek felülkerekedni rajta?
A LEGO® figurák alapján!






